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 I. Введение 
 
 

1. В своей резолюции 62/276 Генеральная Ассамблея постановила учредить  
на своей шестьдесят третьей сессии специальную рабочую группу по активи-
зации деятельности Генеральной Ассамблеи, открытую для всех государств-
членов, для: 

 а) определения путей дальнейшего повышения роли, авторитета, дей-
ственности и эффективности Ассамблеи на основе, среди прочего, предыду-
щих резолюций; 

 b) представления Ассамблее на ее шестьдесят третьей сессии доклада 
по этому вопросу. 

2. Настоящий доклад и содержащиеся в нем рекомендации представляются 
во исполнение вышеупомянутой резолюции. 

3. На шестьдесят третьей сессии Генеральной Ассамблеи, 20 марта 
2009 года, Председатель Генеральной Ассамблеи назначил двух сопредседате-
лей Рабочей группы в лице Постоянного представителя Эквадора при Органи-
зации Объединенных Наций посла Марии Фернанды Эспиносы и Постоянного 
представителя Норвегии при Организации Объединенных Наций посла Морте-
на Ветланда.  

4. Прежде чем официально приступить к работе, сопредседатели Рабочей 
группы провели ряд неформальных встреч с представителями различных поли-
тических групп. В ходе этих встреч сопредседатели собрали большой объем 
информации, отражающей мнения и идеи государств-членов как по вопросам 
существа, так и по техническим и процедурным аспектам процесса активиза-
ции деятельности. 
 
 

 II. Порядок работы 
 
 

5. Рабочая группа провела восемь заседаний, состоявшихся 15 апреля, 3, 5 и 
19 июня, 27 июля и 8 и 10 сентября 2009 года.  

6. Программа работы была разбита на три этапа, носивших практический 
характер:  а) общие обсуждения и обмен мнениями; b) тематические заседания; 
и с) брифинги. На каждом из этих этапов пути дальнейшего повышения роли, 
авторитета, действенности и эффективности Генеральной Ассамблеи опреде-
ляли делегаты. 
 
 

 А. Общее обсуждение 
 
 

7. На своем 1-м  заседании 15 апреля Рабочая группа провела общее обсуж-
дение вопроса активизации деятельности Генеральной Ассамблеи, в ходе кото-
рого с заявлениями выступило 20 государств-членов, в том числе и от имени 
различных политических групп.  

8. В своих вступительных заявлениях сопредседатели выразили благодар-
ность своим предшественникам, выполнявшим эти функции на шестьдесят 
второй сессии, за их важную работу и достижения, которые, по их мнению, 
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обеспечат основу для работы текущей сессии. Они напомнили о том, что толь-
ко полномочная Генеральная Ассамблея может содействовать укреплению мно-
госторонности и что в своей работе они будут руководствоваться принципами 
транспарентности и открытости для всех.  

9. После того как сопредседатели зачитали послание Председателя Гене-
ральной Ассамблеи, выступавшие приветствовали назначение сопредседате-
лей.  

10. В ходе обсуждения делегации затронули множество актуальных для дан-
ной темы вопросов: взаимоотношения между главными органами Организации 
Объединенных Наций (в частности, между Генеральной Ассамблеей и Советом 
Безопасности); своевременный выход в свет докладов; необходимость сокра-
щения тиража и ограничения распространения официальных документов (а 
также соответствующих расходов); важность тематических дискуссий; осве-
щение деятельности Ассамблеи; использование и совершенствование техноло-
гии проведения выборов и голосования; процессы назначения Генерального 
секретаря и избрания Председателя Генеральной Ассамблеи; и роль Председа-
теля Генеральной Ассамблеи. Между тем, в целом делегации согласились с 
тем, что для продвижения процесса активизации деятельности Генеральной 
Ассамблеи Рабочей группе необходимо согласовать ряд конкретных вопросов и 
настроиться на достижение реальных результатов в работе с ними. По всем 
упомянутым вопросам государства-члены высказались в поддержку разрабо-
танного сопредседателями подхода, согласно которому основное внимание сле-
дует уделить оценке хода выполнения предыдущих резолюций Генеральной 
Ассамблеи, посвященных вопросу активизации ее деятельности, исходя из то-
го, что эффективная и беспристрастная оценка хода осуществления имеет важ-
ное значение для углубления процесса активизации деятельности. 

11. Что касается выполнения резолюций, то многие выступающие положи-
тельно оценили таблицу хода осуществления резолюций, подготовленную Ра-
бочей группой на шестьдесят второй сессии (см. А/62/952/Add.1), которая, по 
их общему мнению, должна стать основой для обсуждений на текущей сессии. 
Многие выступающие также подчеркнули, что Рабочая группа в рамках круга 
своих обязанностей могла бы проанализировать причины невыполнения уже 
принятых резолюций. Одна из делегаций предложила, чтобы каждая сессия 
Генеральной Ассамблеи открывалась с обсуждения вопроса о ходе осуществ-
ления своих собственных резолюций, а другая делегация выразила мнение, что 
Рабочая группа должна заниматься исключительно вопросами рассмотрения 
хода осуществления резолюций. 

12. Многие делегации подчеркнули, что активизация деятельности — это по-
литический процесс, направленный на укрепление роли Генеральной Ассамб-
леи как главного совещательного, директивного и представительного органа 
Организации Объединенных Наций и на пресечение попыток подорвать эту 
роль, в том числе и путем явного посягательства на функции Ассамблеи. Неко-
торые выступающие подчеркнули, что цель этой работы должна заключаться в 
том, чтобы сделать деятельность Ассамблеи более эффективной и результатив-
ной, в частности за счет совершенствования методов ее работы и внесения из-
менений в ее повестку дня, чтобы она отражала существующие глобальные 
реалии.  
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13. Целый ряд делегаций выдвинул предложение в отношении повышения 
роли Ассамблеи в процессе выбора кандидатур Генерального секретаря, а не-
которые из них выразили сожаление в связи с тем, что соответствующие поло-
жения, содержащиеся в предыдущих резолюциях, на сегодняшний день в пол-
ном объеме так и не были выполнены.  

14. В качестве одного из возможных направлений работы Рабочей группы 
многие делегации назвали деятельность по укреплению Канцелярии Председа-
теля Генеральной Ассамблеи. Поднимался также вопрос о повышении в целом 
роли Ассамблеи в процессе избрания своих председателей. В целях облегчения 
переходного процесса передачи полномочий от одного председателя другому 
было предложено, чтобы каждый председатель готовил для ее или его преем-
ника документ о передовых методах практической работы.  

15. С учетом того, что именно делегации рассматривают как посягательство 
на функции Генеральной Ассамблеи, необходимо было решать и такой важный 
вопрос, как обеспечение сбалансированности работы главных органов, прежде 
всего Совета Безопасности. В этой связи ряд делегаций выразил мнение о том, 
что необходимо повысить уровень подотчетности Совета перед Ассамблей и 
согласовать их программы работы. Было отмечено, что взаимоотношения Гене-
ральной Ассамблеи и Совета Безопасности рассматривались также в контексте 
межправительственных переговоров о реформе Совета Безопасности. Одна из 
делегаций предложила рассмотреть также вопрос о взаимоотношениях Гене-
ральной Ассамблеи и Комиссии по миростроительству.  

16. Некоторые выступающие назвали модернизацию системы голосования в 
Генеральной Ассамблее в качестве важной задачи, решение которой может дать 
конкретную отдачу. Отдельные делегации отметили возможность препровож-
дения этого вопроса Пятому комитету на предмет его рассмотрения в контексте 
Генерального плана капитального ремонта. Не следует забывать и о возможно-
сти внедрения сканирующих устройств для оптических дисков, руководствуясь 
при этом соображениями безопасности и конфиденциальности.  

17. Выступая с заключительным заявлением, Постоянный представитель 
Норвегии заявил о том, что план работы будет подготовлен после всесторонне-
го анализа и изучения выступлений и замечаний государств-членов.  

18. По результатам этих обсуждений сопредседатели в письме от 29 мая 
2009 года распространили план работы, в котором предлагается провести три 
тематических заседания, посвященных вопросам, которые чаще других упоми-
наются как вопросы, имеющие самое непосредственное отношение к процессу 
активизации деятельности Генеральной Ассамблеи: 

 1. «Осуществление резолюций и повестки дня Генеральной Ассамблеи; 
оперативные и технические вопросы, включая информацию о системе го-
лосования в Генеральной Ассамблее, в рамках Генерального плана капи-
тального ремонта»; 

 2. «Роль Генеральной Ассамблеи и ее взаимоотношения с другими 
главными органами Организации и возможности освещения и популяри-
зации работы Ассамблеи среди общественности; функции и полномочия 
Генеральной Ассамблеи, связанные с назначением генеральных секрета-
рей Организации Объединенных Наций»; 
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 3. «Укрепление институциональной памяти Канцелярии Председателя 
Генеральной Ассамблеи и расширение ее функций и взаимодействия с 
Секретариатом». 

 
 

 B. Тематические заседания 
 
 

 1. «Осуществление резолюций и повестки дня Генеральной Ассамблеи; 
оперативные и технические вопросы, включая информацию о системе 
голосования в Генеральной Ассамблее, в рамках Генерального плана 
капитального ремонта» 
 

19. Первое тематическое заседание, как указано в плане работы, состоялось 
3 июня. По вышеуказанному вопросу выступили девять делегаций, в том числе 
часть из них также от имени групп. 

20. По поводу осуществления резолюций, касающихся активизации деятель-
ности Генеральной Ассамблеи, прозвучало мнение, что за прошедшие годы Ас-
самблея приняла значительное количество соответствующих предложений и 
что государства-члены должны сейчас сосредоточиться на их выполнении. В 
этом контексте несколько выступавших вновь подчеркнули, что разработанные 
на шестьдесят второй сессии предыдущей Специальной рабочей группой таб-
лица могла бы составить неплохую основу для работы. Поступило предложе-
ние обратиться к Генеральному секретарю с просьбой на регулярной основе 
обновлять таблицу, в том числе указывать причины невыполнения, а одна из 
делегаций высказалась за то, чтобы обзор хода осуществления резолюции про-
водился только раз в четыре-пять лет. Среди тех, кто выступал в поддержку 
дальнейшего проведения обзора, некоторые считали целесообразным с самого 
начала обсудить порядок проведения такого обзора. Неоднократно также зву-
чала мысль о том, что информация о ходе выполнения резолюций Ассамблеи 
должна также стать неотъемлемой частью ежегодного доклада Генерального 
секретаря. 

21. По вопросу о повестке дня Генеральной Ассамблеи ряд выступавших ут-
верждали, что для Ассамблеи оптимальный путь оживить свою работу заклю-
чался бы в налаживании рассмотрения самых насущных современных про-
блем, представляющих интерес для всех государств-членов, а также для меж-
дународного сообщества в целом. Ряд выступавших также говорили о целесо-
образности рационализации повестки дня, что позволило бы с большей эффек-
тивностью и результативностью противостоять надвигающимся кризисам и 
решать новые проблемы, выдвинувшиеся в последние годы в центр повестки 
дня. Многие государства-члены говорили о своей готовности в принципе за-
няться повесткой дня Генеральной Ассамблеи, подчеркивая при этом, что пол-
ностью отдают себе отчет в политическом аспекте такого подхода. Ряд делега-
ций напомнили о работе, уже проделанной по этому вопросу на предыдущих 
сессиях, в частности на пятьдесят восьмой сессии Ассамблеи, и о результатах 
этой работы. Говорилось о возможности исключения отдельных пунктов и их 
рассмотрении раз в два или три и т.п. года. Было выдвинуто предложение от-
носительно целесообразности ограничения срока рассмотрения отдельных 
пунктов повестки дня. 

22. В более широком контексте повестки дня Ассамблеи представители мно-
гих государств-членов также затрагивали вопрос об использовании тематиче-
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ских дебатов. Широко признавалась важность проведения таких дебатов по во-
просам, имеющим важное значение для международного сообщества и беспо-
коящих и интересующих Организацию. При этом также отмечалось, что реше-
ния по их тематике и сроках проведения должны приниматься в консультации с 
государствами-членами и что они должны быть хорошо подготовленными, 
чтобы не перегружать повестку дня Ассамблеи. Ряд делегаций предложили, 
чтобы в будущем тематические дебаты больше ориентировались на достиже-
ние конкретных результатов и увязывались с новыми вопросами. Тематические 
дебаты могут привести к принятию резолюции или учреждению рабочей груп-
пы открытого состава по обсуждаемому вопросу, а по их итогам может быть 
составлен соответствующий список предложений, внесенных государствами в 
ходе тематической дискуссии. Одна из делегаций, отметив в целом важную 
роль, которую играют тематические дебаты, выразила обеспокоенность по по-
воду их дублирования с обсуждениями, которые ведутся в других органах (на-
пример, в Пятом комитете). 

23. На том же заседании несколько выступавших подняли вопрос о системе 
голосования в Генеральной Ассамблее и высказали широкий спектр мнений и 
замечаний, в частности группа государств-членов запросила дополнительную 
информацию о системах голосования. Ряд делегаций поддержали предложение 
о целесообразности проведения последующего брифинга по системам голосо-
вания; одна из делегаций предложила запросить у помощника Генерального 
секретаря и главного сотрудника по информационным технологиям информа-
цию о самых последних технологиях проведения голосования, которые имеют-
ся, и задала вопрос, какая система будет использоваться в ходе осуществления 
Генерального плана капитального ремонта; другая делегация указала на необ-
ходимость получения экспериментальных данных, которые помогли бы госу-
дарствам-членам решить, какой из вариантов новой системы голосования явля-
ется лучшим; и еще одна делегация предложила передать этот вопрос Пятому 
комитету и Консультативному комитету по административным и бюджетным 
вопросам (ККАБВ); несколько государств-членов высказались за усовершенст-
вование действующей системы ручного подсчета голосов, а одна ассоцииро-
ванная делегация, выступив в своем национальном качестве, заявила, что под-
держивает использование в полном объеме новых технологий; одна из делега-
ций была не против применения новых технологий, но только в пределах 
имеющихся ресурсов, и еще одна делегация предложила остановиться на вари-
анте A (использование оптических сканеров) как самом легком в плане осуще-
ствления и позволяющим моментально добиться усовершенствований в работе. 

24. Среди других вопросов группой стран была затронута проблема докумен-
тации и подчеркнута важность своевременного выпуска документов на всех 
шести официальных языках и принятия мер, направленных на повышение ка-
чества и точности документации, а в адрес Секретариата была направлена 
просьба подсчитать возможную экономию в результате сокращения объема 
распространения печатной документации, исходя из того, что ее электронное 
распространение будет более быстрым, менее дорогостоящим и более безопас-
ным для окружающей среды. 

25. Другая группа стран затронула вопрос о роли главных комитетов, в част-
ности предложила изучить возможность более рационального распределения 
работы Ассамблеи между главными комитетами и пленарными заседаниями. 
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Одна из делегаций предложила отказаться от практики проведения параллель-
ных заседаний главных комитетов и пленарных заседаний. 
 

 2. «Роль Генеральной Ассамблеи и ее взаимоотношения с другими главными 
органами Организации и возможности освещения и популяризации работы 
Ассамблеи среди общественности; функции и полномочия Генеральной 
Ассамблеи, связанные с назначением генеральных секретарей Организации 
Объединенных Наций» 
 

26. На втором тематическом заседании, состоявшемся 5 июня, по обсуждав-
шимся на нем вопросам выступили 15 делегаций, часть из которых также от 
имени различных групп. 

27. По поводу взаимоотношений между Генеральной Ассамблеей и другими 
главными органами представители многих государств-членов выражали мне-
ние, согласно которому главная цель активизации деятельности Генеральной 
Ассамблеи состоит в том, чтобы продолжать укреплять роль и позиции Гене-
ральной Ассамблеи в качестве главного совещательного, директивного и пред-
ставительного органа Организации Объединенных Наций. Выступавшие ссы-
лались на соответствующие положения Устава, определяющие функции и пол-
номочия соответствующих органов. 

28. Вместе с тем многочисленные выступавшие отмечали растущую обеспо-
коенность по поводу явного посягательства на функции Генеральной Ассамб-
леи, и часть из них поднимала вопрос о заметно возросшей роли Совета Безо-
пасности в области нормотворчества в этой связи. Говорилось о том, что в 
прошлом уже принимались резолюции, направленные на повышение коорди-
нации работы этих двух органов, которые лишь требуется выполнить. Сюда, в 
частности, входило бы проведение регулярных совещаний с участием предсе-
дателей соответствующих главных органов. 

29. Высказывалась также обеспокоенность по поводу невыполнения реше-
ний, касающихся усовершенствования ежегодного доклада Совета Безопасно-
сти Генеральной Ассамблее, а также решений относительно представления 
специальных тематически ориентированных докладов. В этой связи делегации 
вместе с тем отмечали улучшения в работе над ежегодным докладом в Совете 
Безопасности, но признавали, что достигнутого прогресса недостаточно. Одна 
из делегаций отметила, что в докладе Генерального секретаря ничего не гово-
рится о порядке подотчетности одного органа перед другим, и посоветовала 
тем делегациям, которые хотели бы получить дополнительную информацию о 
работе Совета, проконсультироваться по этому вопросу у соответствующих 
членов, избранных от своих региональных групп. Делегации разошлись во 
мнениях относительно степени взаимозависимости или независимости друг от 
друга процессов активизации деятельности Ассамблеи и реформирования ра-
боты Совета Безопасности.  

30. Различные делегации заявляли о своей поддержке повышения уровня ин-
формированности общественности о работе Ассамблеи, который, по их мне-
нию, должен быть соразмерным важности тех задач, которые обсуждаются в 
Ассамблее, и тому подходу, которого она придерживается к их решению. Ряд 
делегаций указали на то, что повышения информированности можно добиться 
также за счет активизации взаимодействия с гражданским обществом или уве-
личения числа поездок председателя и заместителей председателя. Поступило 
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предложение рассмотреть причины явного снижения интереса общественности 
к работе Генеральной Ассамблеи. В этой связи ряд делегаций выступили за то, 
чтобы сделать формат обсуждений в Ассамблее значительно более привлека-
тельным. 

31. С другой стороны, группа стран предложила продолжить практику рас-
смотрения вопроса о повышении уровня информированности общественности 
на соответствующем форуме Комитета по информации. Одна из делегаций че-
рез сопредседателей подняла вопросы взаимодействия с основными средства-
ми массовой информации и поделилась планами по расширению использова-
ния современных медийных технологий. Департамент общественной информа-
ции распространил среди членов Рабочей группы на ее третьем тематическом 
заседании документ по этим вопросам, запрошенный государствами-членами.  

32. В ряде выступлений также затрагивался вопрос о порядке выборов Гене-
рального секретаря, по которому высказывались различные мнения и замеча-
ния. В одних выступлениях подчеркивалась важность сохранения нынешней 
практики, тогда как в других внимание заострялось на подходе к этому вопросу 
в строгом соответствии с положениями Устава, наконец в-третьих говорилось о 
том, что сам процесс со временем стал менее прозрачным и сузился и что по-
стоянные члены Совета Безопасности играют чрезмерно широкую роль в этом 
процессе. Многие выступавшие подчеркивали важность осуществления суще-
ствующих резолюций по этому вопросу, а также обращали внимание на недос-
татки процесса выборов в прошлом и на необходимость его усовершенствова-
ния. В этой связи некоторые делегации указывали на то, что, возможно, было 
бы полезно пересмотреть или отменить действие положений резолюции 11/1 
1946 года о назначении Генерального секретаря, а также подчеркивали, что 
сейчас как никогда актуально провести всеобъемлющий обзор роли Ассамблеи 
в этом процессе. Некоторые выступавшие предлагали, чтобы Ассамблея обес-
печивала для кандидатов на пост Генерального секретаря форум, где они могли 
бы делиться своими взглядами и планами в случае избрания на эту должность. 
 

 3. «Укрепление институциональной памяти Канцелярии Председателя 
Генеральной Ассамблеи и активизация ее функций и взаимоотношений 
с Секретариатом» 
 

33. На третьем тематическом заседании, состоявшемся 19 июня, выступило 
10 делегаций, в том числе часть из них также от имени различных групп. 

34. В своих выступлениях представители государств-членов в целом согла-
шались с важностью активизации работы Канцелярии Председателя Генераль-
ной Ассамблеи. Одни делегации приветствовали меры, уже принятые в этой 
связи. Другие делегации высказывались в поддержку наращивания как финан-
совых, так и человеческих ресурсов. Многие выступавшие, включая две участ-
вовавшие в дискуссии группы, подчеркивали необходимость уделения приори-
тетного внимания осуществлению уже принятых резолюций по этим вопросам. 
Многие, однако, отмечали, что этих решений явно недостаточно и что уже не 
один год остро стоит вопрос наращивания финансовой поддержки. Одна из де-
легаций предложила направить конкретные предложения в Пятый комитет и 
ККАБВ. Другие делегации свою поддержку укрепления Канцелярии обуслов-
ливали требованием, чтобы это делалось за счет имеющихся ресурсов. Была 
высказана заинтересованность в получении дополнительной информации о си-
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туации с укомплектованием штатов и финансированием работы Канцелярии 
Председателя Генеральной Ассамблеи1. Кроме того, в ряде выступлений гово-
рилось о важности укрепления институциональной памяти Канцелярии, в том 
числе посредством усиления роли постоянных сотрудников, исходя из понима-
ния, что эти сотрудники должны быть подотчетными перед всей Генеральной 
Ассамблеей. В этой связи особое внимание обращалось на роль и обязанности 
советников при Председателе Генеральной Ассамблеи. 

35. Некоторые делегации подчеркивали важность обеспечения эффективно-
сти процесса назначения и выборов председателей и передачи полномочий ме-
жду ними. В целях укрепления институциональной памяти Канцелярии и со-
действия упорядоченному переходу обязанностей от одного председателя к 
другому ряд делегаций вновь подняли вопрос о целесообразности представле-
ния действующим председателем избранному Председателю Генеральной Ас-
самблеи доклада, который мог бы содержать конкретные рекомендации и уро-
ки, извлеченные из опыта работы Канцелярии. Ряд государств-членов придер-
живались мнения, что такой ежегодный доклад должен предназначаться для 
более широкой аудитории, и один из выступивших предложил внести офици-
альное предложение на этот счет. Другой выступивший продолжил эту мысль и 
предложил, чтобы председатели Генеральной Ассамблеи также отчитывались 
обо всех своих поездках.  

36. В рамках обсуждения других вопросов одна из групп государств-членов 
внесла предложение рассмотреть вопрос о создании консультативного меха-
низма для укрепления взаимодействия Председателя Генеральной Ассамблеи с 
председателями главных комитетов, для того чтобы он был лучше информиро-
ван о работе и задачах этих комитетов. 
 
 

 C. Брифинги 
 
 

37. На пятом заседании Специальной рабочей группы государства-члены в 
ответ на вопросы, поднятые в ходе тематических заседаний, заслушали два 
брифинга представителей Секретариата по вопросу о выборах/голосовании и 
документации, соответственно, а также мнения представителя Ассоциации 
корреспондентов при Организации Объединенных Наций (ЮНКА), после ко-
торых членам была предоставлена возможность задать вопросы и провести об-
суждения с членами Группы. 
 

 1. Варианты выборов и голосования  
 

38. Начальник Группы эксплуатации оснащения Секретариата в своем высту-
плении с использованием программы “Power Point” по вопросам выбо-
ров/голосования представил делегатам компоненты и основные характеристи-
ки комбинированной системы с использованием двусторонних микрофонов, 
синхронного перевода и голосования, которая была приобретена и будет уста-
новлена в рамках Генерального плана капитального ремонта в течение третьего 
и четвертого кварталов 2009 года в залах заседаний в конференционном здании 

__________________ 

 1 Впоследствии в ответ на эту просьбу от сомодераторов поступило подтверждение того, что 
правила в части, касающейся штатного расписания и финансирования Канцелярии 
Председателя Генеральной Ассамблеи, принятые на пятьдесят восьмой сессии, остаются 
прежними. Их статус указан в категории III (пункты 35–38) в документе A/62/952. 
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на Северной лужайке. В соответствии с техническими спецификациями эта 
система обеспечивает стандартные необходимые функции работы двусторон-
него микрофона и синхронного перевода, которые являются характерными для 
всех нынешних оснащенных конференционных залов в Центральных учрежде-
ниях и обеспечивают открытую функцию голосования, которая в настоящее 
время имеется в зале Генеральной Ассамблеи и конференционных залах 1, 2 и 
3 конференционного здания. 

39. Система, которая в настоящее время устанавливается в конференционном 
здании на Северной лужайке, также имеет ряд других вариантов для голосова-
ния наряду с открытой системой электронного голосования, которая в настоя-
щее время используется в Организации Объединенных Наций в вышеупомяну-
тых залах. Один из вариантов голосования, который предусматривается этой 
системой, называется «закрытое голосование». В ходе презентации с использо-
ванием системы “Power Point” было показано, каким образом вариант «закры-
того голосования» можно использовать для цели подачи голосов. Делегатам 
было также сообщено, что в настоящее время проводятся предварительные пе-
реговоры с производителем системы относительно возможности изменения 
этой системы или ее репрограммирования с целью обеспечения дополнитель-
ных функций в ходе выборов/голосования с целью учета конкретных потреб-
ностей некоторых процедур голосования в Генеральной Ассамблее, для кото-
рых еще не была разработана конфигурация системы. 

40. Несколько ораторов затем задали вопросы относительно аспектов безо-
пасности и конфиденциальности данной системы, также выразив озабочен-
ность относительно того, будут ли или нет обеспечены гарантии того, что по-
данные голоса будут фактически зарегистрированы. Одна делегация поинтере-
совалась, предусмотрены ли резервные возможности в случае технического 
сбоя, а другая делегация поинтересовалась, будут ли подсчет голосов и данные 
о результатах демонстрироваться незамедлительно и какое влияние это может 
оказать на проведение многочисленных раундов голосования. 

41. В ответ представитель Секретариата отметил, что конференционное зда-
ние на Северной лужайке предоставит государствам-членам возможность оп-
робовать потенциальные возможности системы, и указал, что изменение кон-
фигурации с целью устранения озабоченностей, касающихся безопасности или 
других вопросов, может быть осуществлено, что является характерной особен-
ностью конструкции, монтажа и адаптации этой современной технологии. 
Представители Секретариата подчеркнули, что любые решения по этому во-
просу, несомненно, будут приниматься с учетом указаний членов. 
 

 2. Распространение документации 
 

42. После брифинга, посвященного вариантам выборов и голосования, Ди-
ректор Отдела обслуживания заседаний и издательской деятельности Секрета-
риата информировал государства-члены о возможности сбережений, которые 
могут стать следствием сокращения объема распространения печатной доку-
ментации. Однако он также указал, что любые решения, которые будут приня-
ты по этому вопросу, должны быть приняты самой Ассамблеей, отметив, что 
Секретариат подчиняется воле государств-членов по этому вопросу и что объ-
ем, порядок и типы печатной документации и ее распространения будут зави-
сеть от их решений. 
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43. Он упомянул о ежегодном исследовании, в котором государствам-членам 
было предложено принять участие, с тем чтобы указать их потребности в до-
кументации, подчеркнув, что сокращение объема печатной документации и ее 
распространения на 3–4 процента в год в течение каждых последних несколь-
ких лет было достигнуто с учетом их реакции на это, даже если только свои 
ответы дали, грубо говоря, 25 процентов государств-членов. Он также призвал 
государства-члены принять более активное участие в этом процессе, отметив, 
что в конечном итоге сокращение объема печатной продукции и распростране-
ния печатных экземпляров будет иметь позитивные последствия как для бюд-
жета, так и для окружающей среды. Он также разъяснил, что, поскольку Сек-
ретариат является профессиональным производителем документации, он мо-
жет выпускать документы гораздо быстрее и более экологически устойчивым 
образом, чем в том случае, если они будут печататься в таком же количестве 
экземпляров различными представительствами. Он далее отметил экономию 
масштаба в Секретариате, подчеркнув, что печатание документов на индивиду-
альной основе в различных представительствах может обойтись гораздо доро-
же. 

44. В то же время он постарался подчеркнуть усилия, которые предпринимает 
Секретариат с целью улучшения электронных и интерактивных служб для го-
сударств-членов и их доступа к ним. Отметив все большую легкость получения 
доступа к документам через посредство системы официальной документации и 
гиперссылок, включаемых в Журнал Организации Объединенных Наций, он 
также рекомендовал делегациям принять участие в проекте электронной под-
писки Секретариата, который разрабатывается с целью улучшения их цифрово-
го доступа к соответствующей документации в интерактивном режиме и ее по-
иска, что, как следует надеяться, позволит сократить число выпускаемых типо-
графским способом документов. 
 

 3. Средства массовой информации и освещение деятельности 
 

45. Впоследствии представитель Ассоциации корреспондентов при Органи-
зации Объединенных Наций (ЮНКА) поделился некоторыми соображениями 
относительно подхода журналистов к методам освещения работы Ассамблеи, с 
помощью которых, по их мнению, можно содействовать более полному осве-
щению ее работы. Среди представленных ею соображений были следующие: 

 а) восстановление функции заместителя официального представителя 
Генеральной Ассамблеи с целью расширения возможностей и институциональ-
ной памяти и продление срока полномочий официального представителя; 

 b) более оперативное предоставление заявлений и текстов работникам 
стойки документации для прессы; 

 с) ослабление мер безопасности, с тем чтобы улучшить доступ для 
представителей средств массовой информации; 

 d) смягчение последствий осуществления Генерального плана капи-
тального ремонта для деятельности средств массовой информации; 

 е) указание имен и должностей ораторов на экране в ходе ви-
део-/телевизионной трансляции заседаний; 
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 f) освещение будет спорадическим до тех пор, пока в повестку дня бу-
дут включаться пункты, которые, по мнению внешнего мира, являются неакту-
альными. 

46. Сопредседатели в дополнение к соображениям ЮНКА представили свой 
доклад о встречах, которые они провели с представителями ЮНКА, благодаря 
которым они извлекли весьма ценные уроки. Одна делегация высказала мнение 
о том, что государствам-членам следует определить, какие меры, если в этом 
есть необходимость, следует принять в связи с этими соображениями. 

47. В ходе последующего обсуждения резюме, которое, по мнению ораторов, 
является сбалансированным отчетом о деятельности, осуществленной Специ-
альной рабочей группой до настоящего времени, ряд ораторов высказали мне-
ние о том, что это резюме могло бы послужить основой для доклада Рабочей 
группы. Другие ораторы сказали, что они готовы представить сопредседателям 
дополнительные соответствующие комментарии и мнения. 

48. Что касается последующей деятельности, то были высказаны различные 
точки зрения: некоторые ораторы, подчеркнув свою позицию, касающуюся 
осуществления принятых резолюций об активизации деятельности, сосредото-
чили внимание на проекте доклада Специальной Рабочей группы, а другие вы-
сказали мнение о том, что в течение оставшегося в распоряжении Рабочей 
группы времени следует сосредоточить внимание на разработке проекта резо-
люции. Тем не менее другие ораторы предложили обновить схему осуществле-
ния и отделить положения, которые были выполнены, от положений, которые 
еще предстоит выполнить. По их мнению, такая мера позволит Рабочей группе 
лучше определить приоритетные задачи и порядок их реализации. 

49. Что касается других комментариев, то одна региональная группа отмети-
ла, что Специальной рабочей группе не следует дублировать усилия в облас-
тях, которые уже в настоящее время рассматриваются на других форумах. Дру-
гая группа высказала мнение о том, что, исходя из предложения относительно 
обновления и отдельного представления пунктов, содержащихся в таблице с 
учетом хода их осуществления, Группа, возможно, сочтет необходимым разра-
ботать графики для различных тематических проблем. Один оратор настоя-
тельно подчеркнул необходимость того, чтобы Ассамблея уделяла самое при-
оритетное внимание областям мира и безопасности, а также разоружения, ко-
торые, по ее мнению, являются важными областями для активизации деятель-
ности Ассамблеи, а другой оратор, говоря по аналогичному вопросу, подчерк-
нул значение того, чтобы Ассамблея рассматривала вопросы, имеющие между-
народную актуальность в настоящее время, как, например, в случае с Гондура-
сом. 

50. В то же время одна делегация подчеркнула, что вместо того, чтобы сосре-
доточиваться на возможном посягательстве Совета Безопасности на работу Ге-
неральной Ассамблеи или на процессе выбора Генерального секретаря, она на-
деется на то, что Специальная рабочая группа сможет найти проблемы, пред-
ставляющие общий интерес для всех членов, как, например, процесс избрания 
Председателя Генеральной Ассамблеи. Она также подчеркнула важное значе-
ние скорейшей публикации резолюций, принятых Генеральной Ассамблеей, 
приведя в качестве позитивного примера публикацию последней резолюции по 
Гондурасу; обычная задержка публикации на несколько недель вряд ли являет-
ся полезной. Другие ораторы сосредоточили внимание на важности рассмотре-
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ния вопроса о том, каким образом Организация Объединенных Наций назнача-
ет Генерального секретаря, а также вопроса об отношениях Генеральной Ас-
самблеи с Советом Безопасности в частности. 

51. В ходе заключительных замечаний Постоянный представитель Норвегии 
отметил, что были подняты вопросы по каждой из тем, рассматривавшихся в 
ходе заседания, в том числе вопросы безопасности, надежности и проверки 
машин для голосования/подсчета голосов. Сопредседатели также отметили 
различия, которые некоторые ораторы проводили между техническими и поли-
тическими вопросами. Наконец, в связи с вопросами и комментариями относи-
тельно информации о деятельности Ассамблеи сопредседатели отметили, что 
они осознают роль Комитета по информации, и заверили всех присутствующих 
в том, что Комитет будет ознакомлен со всеми будущими документами или вы-
водами, содержащими новые элементы, представляющие для них возможный 
интерес. 
 
 

 III. Выводы 
 
 

52. В соответствии со своим мандатом Рабочая группа предприняла усилия с 
целью определения ключевых проблем, вызывающих озабоченность, и области 
возможного консенсуса, с тем чтобы рассмотреть нынешний ход осуществле-
ния деятельности по этим вопросам и с тем чтобы предпринять или указать 
возможные последующие действия, которые будут предприняты в связи с ни-
ми. 

53. В ходе своего 8-го заседания 10 сентября 2009 года Специальная рабочая 
группа рассмотрела и приняла проект резолюции (см. пункт 55 ниже) и на-
стоящий доклад. 
 
 

 IV. Рекомендации 
 
 

54. На основании проекта резолюции, распространенного сопредседателями, 
Специальная рабочая группа в ходе 6-го и 7-го заседаний 8 сентября 2009 года 
и в ходе своего 8-го заседания 10 сентября 2009 года подготовила предлагае-
мый ниже проект резолюции. 

55. На своем 8-м заседании 10 сентября 2009 года Специальная рабочая 
группа по активизации деятельности Генеральной Ассамблеи завершила свою 
работу в ходе шестьдесят третьей сессии Генеральной Ассамблеи. Рабочая 
группа постановила рекомендовать Генеральной Ассамблее принять следую-
щий проект резолюции: 
 
 

   Активизация деятельности Генеральной Ассамблеи 
 
 

  Генеральная Ассамблея, 

  ссылаясь на свои предыдущие резолюции, касающиеся активизации 
ее работы, включая резолюции 46/77 от 12 декабря 1991 года, 47/233 от 
17 августа 1993 года, 48/264 от 29 июля 1994 года, 51/241 от 31 июля 
1997 года, 52/163 от 15 декабря 1997 года, 55/14 от 3 ноября 2000 года, 
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55/285 от 7 сентября 2001 года, 56/509 от 8 июля 2002 года, 57/300 от 
20 декабря 2002 года, 57/301 от 13 марта 2003 года, 58/126 от 19 декабря 
2003 года, 58/316 от 1 июля 2004 года, 59/313 от 12 сентября 2005 года, 
60/286 от 8 сентября 2006 года, 61/292 от 2 августа 2007 года и 62/276 от 
15 сентября 2008 года, 

  подчеркивая важность осуществления резолюции об активизации ее 
работы, 

  ссылаясь на роль Генеральной Ассамблеи в рассмотрении вопросов 
мира и безопасности в соответствии с Уставом, 

  признавая необходимость дальнейшего повышения роли, авторитета, 
действенности и эффективности Генеральной Ассамблеи, 

  ссылаясь на пункт 18 своей резолюции 60/286, касающейся выбора 
Генерального секретаря, 

  отмечая роль Канцелярии Председателя Генеральной Ассамблеи и 
важность обеспечения адекватных ресурсов для ее основной работы, 

  отмечая также нынешнюю практику голосования, используемую 
Генеральной Ассамблеей, 

  1. приветствует доклад Специальной рабочей группы; 

  2. постановляет учредить на своей шестьдесят четвертой сессии 
Специальную рабочую группу по активизации деятельности Генеральной 
Ассамблеи, открытую для всех членов, с тем чтобы: 

  a) определить пути повышения роли, авторитета, действенности и 
эффективности Ассамблеи на основе, среди прочего, предыдущих резо-
люций; 

  b) представить Ассамблее на ее шестьдесят четвертой сессии док-
лад по этому вопросу; 

 

   Выбор Генерального секретаря 
 

  3. подтверждает свою приверженность делу дальнейшего рас-
смотрения в Специальной рабочей группе в ходе шестьдесят четвертой 
сессии вопроса об активизации роли Генеральной Ассамблеи в выборе и 
назначении Генерального секретаря в соответствии со статьей 97 Устава; 

 

   Роль и авторитет Генеральной Ассамблеи  
 

  4. приветствует проведение интерактивных тематических дис-
куссий по текущим вопросам, представляющим критически важное зна-
чение для международного сообщества, в Генеральной Ассамблее и пред-
лагает Председателю Ассамблеи продолжать эту практику в консультации 
с государствами-членами; 

  5. отмечает важность укрепления институциональной памяти 
Канцелярии Председателя Генеральной Ассамблеи и предлагает Предсе-
дателю шестьдесят четвертой сессии представить его мнения на рассмот-
рение Специальной рабочей группы шестьдесят четвертой сессии; 
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   Методы работы 
 

  6. просит Председателя Генеральной Ассамблеи на ее шестьдесят 
четвертой сессии в консультации с государствами-членами представить 
предложения относительно дальнейшего перевода на двухгодичную и 
трехгодичную основу, объединения и исключения пунктов повестки дня 
Ассамблеи, принимая во внимание соответствующие рекомендации Спе-
циальной рабочей группы, включая представление положения о предель-
ных сроках; 

  7. призывает государства-члены представить ответы на ежегод-
ной обзор Отдела обслуживания заседаний и издательской деятельности 
Департамента по делам Генеральной Ассамблеи и конференционному 
управлению относительно распространения печатной документации сре-
ди представительств, принимая во внимание необходимость экономии 
средств и уменьшения воздействия на окружающую среду, которая может 
возникнуть в результате этой деятельности, с тем чтобы улучшить качест-
во этих документов и их распространение; 

  8. предлагает Комитету по информации на его тридцать второй 
сессии рассмотреть разделы доклада Специальной рабочей группы, по-
священные средствам массовой информации и освещению деятельности, 
в частности содержащие предложения о том, чтобы применять менее 
строгие ограничения и улучшить доступ для людей и информации, и про-
сит Комитет по информации рассмотреть вопрос о том, чтобы рекомендо-
вать меры с целью повышения их оперативности и осуществления в сво-
ем докладе Ассамблее через Четвертый комитет на ее шестьдесят пятой 
сессии; 

  9. постановляет, что Специальная рабочая группа в ходе шесть-
десят четвертой сессии далее рассмотрит варианты более оперативного, 
действенного и безопасного проведения голосования, подчеркнув необхо-
димость обеспечения достоверности, надежности и конфиденциальности 
процесса голосования. 
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Приложение 
 

  Обновленный перечень/таблица резолюций 
Генеральной Ассамблеи по вопросу об активизации 
деятельности2 
 
 

  Пояснительная записка сопредседателей 
 
 

В соответствии с решением Специальной рабочей группы строить свою ра-
боту на основе таблицы, подготовленной на шестьдесят второй сессии 
(А/62/952/Add.1), сопредседатели обновили таблицу, с тем чтобы отразить 
достижения нынешней сессии, которые указаны в приложении, ниже. В об-
новленной таблице учтены замечания и условия, изложенные в Пояснительной 
записке к первоначальной версии. 
 
 

  Блок I: методы работы, документация, повестки дня и т.д. 
 
 

№ Резолюция  Текст положения  
Учреждение-
исполнитель  Замечания  Пояснения 

      
А. Общие положения, касающиеся правил процедуры Генеральной Ассамблеи 

1. 60/286, при-
ложение, 
пункт 24 

Также в: 
59/313, 
пункт 14 

Просит Генерального секретаря 
опубликовать правила процеду-
ры Генеральной Ассамблеи в 
сводном варианте на всех офи-
циальных языках в печатной и 
сетевой форме. 

Генеральный 
секретарь 

Одноразовая мера. Сводный 
вариант правил процедуры 
представлен в документе 
A/520/Rev.16 и Corr.1 как в 
печатной, так и в сетевой 
форме (A/62/608, стр. 15)3. 

 

2. 60/286, при-
ложение, 
пункт 24 

Просит Управление по право-
вым вопросам Секретариата 
довести до сведения широкой 
общественности прецеденты и 
имевшую место практику в от-
ношении правил и практики 
межправительственных органов 
Организации. 

Генеральный 
секретарь/ 
Управление по 
правовым во-
просам 

Одноразовая мера. Управле-
ние по правовым вопросам 
завершило процесс компи-
ляции прецедентов и имев-
шей место практики в отно-
шении правил и практики 
межправительственных ор-
ганов Организации. Эта ин-
формация будет доступна 
широкой общественности в 
ближайшее время 
(A/62/608). 

 

__________________ 

 2 На основе таблицы, подготовленной на шестьдесят второй сессии, которая содержится 
в документе А/62/952/Add.1. 

 3 Пересмотренное издание правил процедуры было выпущено под условным 
обозначением A/520/Rev. 17. Также имеется на веб-сайте www.un.org/ga/ropga.shtml. 
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№ Резолюция  Текст положения  
Учреждение-
исполнитель  Замечания  Пояснения 

      
В. Положения, касающиеся организации совещаний: пленарные заседания, 

Генеральный комитет, главные комитеты 

3. 59/313, 
пункт 11 

Настоятельно призывает всех 
должностных лиц, руководящих 
работой заседаний Генеральной 
Ассамблеи, начинать такие за-
седания вовремя.  

Генеральный 
секретарь/  
Департамент по 
делам Генераль-
ной Ассамблеи 
и конференци-
онному управ-
лению 

Данное положение осущест-
вляется Секретариатом на 
постоянной основе. Перио-
дически Департамент по де-
лам Генеральной Ассамблеи 
и конференционному управ-
лению предоставляет долж-
ностным лицам, руководя-
щим работой заседаний, ста-
тистические данные о фи-
нансовых последствиях 
осуществления этого поло-
жения (A/61/483, стр.19, и 
A/62/608). 

 

4.  58/316, при-
ложение, 
пункт 1(b) 

Начиная с пятьдесят девятой 
сессии Генеральной Ассамблеи 
проводить пленарные заседания 
Ассамблеи, как правило, по по-
недельникам и четвергам. 

Генеральный 
секретарь/ 
Департамент по 
делам Генераль-
ной Ассамблеи 
и конференци-
онному управ-
лению 

Начиная с пятьдесят девятой 
сессии пленарные заседания 
Ассамблеи по мере возмож-
ности планируются и прово-
дятся по понедельникам и 
четвергам (A/61/483, стр. 13, 
и A/62/608).  

 

5.  58/126, при-
ложение, раз-
дел В, пункт 2 

Работа главных комитетов Ге-
неральной Ассамблеи может 
улучшиться, если она будет 
разбита на два основных пе-
риода в течение сессии. Для то-
го чтобы у Ассамблеи была 
возможность рассмотреть свя-
занные с этим изменения, кото-
рые вступили бы в силу начи-
ная с шестидесятой сессии Ас-
самблеи, Генеральному секре-
тарю предлагается к 1 февраля 
2004 года представить Гене-
ральному комитету на рассмот-
рение различные варианты, 
учитывая требования соответ-
ствующих межправительствен-
ных органов, различных мест 
проведения их заседаний и 
бюджетного цикла. 

Генеральный 
секретарь 

Одноразовая мера. В ответ 
на эту просьбу Секретариат 
распространил записку, оза-
главленную «Варианты из-
менения расписания работы 
главных комитетов Гене-
ральной Ассамблеи» 
(A/58/CRP.3), которую Ас-
самблея рассмотрела на сво-
ей пятьдесят восьмой сес-
сии. (A/61/483, стр.12, и 
A/62/608, стр. 7). 
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С. Положения, касающиеся общих прений 

6. 57/301, 
пункт 2 

Также в: 
57/301, 
пункт 3; 

51/241, при-
ложение, 
пункт 19; и 

51/241, при-
ложение, 
пункт 20(а) 

Постановляет также, что общие 
прения Генеральной Ассамблеи 
начнутся во вторник после от-
крытия очередной сессии Гене-
ральной Ассамблеи и будут 
проводиться без перерыва в те-
чение девяти рабочих дней. 

Генеральный 
секретарь/ 
Депа-ртамент по 
делам Генераль-
ной Ассамблеи 
и конференци-
онному управ-
лению 

Положение осуществляется 
на постоянной основе. 
Включено в приложение VIII 
правил процедуры. Общие 
прения начинаются во втор-
ник после открытия очеред-
ной сессии Генеральной Ас-
самблеи и проводятся без 
перерыва в течение девяти 
рабочих дней.  

 

7. 51/241, при-
ложение, 
пункт 20(b)-
(e) 

Подготовка списка ораторов 
для общих прений должна ос-
новываться на следующих 
принципах: 

b) государствам-членам должно 
быть предложено указать три 
предпочтительных варианта даты 
и времени выступления; 

с) государства-члены, желающие 
организовать заседания групп в 
период общих прений или участ-
вовать в них, следует призвать к 
тому, чтобы они координировали 
свои ответы на вопрос о предпоч-
тительном времени выступления 
и четко указывали это в своих от-
ветах; 

d) Секретариату будет предла-
гаться готовить список ораторов 
на основе существующих тради-
ций и высказанных пожеланий, с 
тем чтобы лучше удовлетворять 
потребности государств-членов; 

е) все, кто включен в список ора-
торов на данный день, должны 
получить возможность высту-
пить, и никакие ораторы не будут 
переноситься на следующий 
день, независимо от того, какие 
это будет иметь последствия для 
продолжительности работы. 

Генеральный 
секретарь/ 
Депа-ртамент по 
делам Генераль-
ной Ассамблеи 
и конференци-
онному управ-
лению 

Данное положение осущест-
вляется Секретариатом на 
постоянной основе. Подго-
товка списка ораторов осу-
ществляется на основе вы-
раженных предпочтений, 
традиций и внутренних кри-
териев, например письмен-
ной просьбы государства-
члена, уровня представи-
тельства, предыдущего ора-
тора, гендерной сбалансиро-
ванности, географического 
разнообразия и т.д.  
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D. Положения, касающиеся организации работы: регламент для выступлений 

8. 59/313, 
пункт 10 

Постановляет, что регламент 
для выступлений на пленарных 
заседаниях Ассамблеи и в глав-
ных комитетах применяется в 
соответствии с правилами 72 
и 114 правил процедуры Гене-
ральной Ассамблеи. 

Правило 72 гласит: Генеральная 
Ассамблея может ограничить 
время, предоставляемое каж-
дому оратору, и число выступ-
лений каждого представителя 
по какому-либо вопросу. До при-
нятия решения два представи-
теля могут высказаться за 
предложение об установлении 
таких ограничений, а два — 
против него. Если прения были 
ограничены и представитель 
превысил предоставленное ему 
время, Председатель немедлен-
но призывает его к порядку. 

Правило 114 гласит: Комитет 
может ограничить время, пре-
доставляемое каждому орато-
ру, и число выступлений каж-
дого представителя по какому-
либо вопросу. До принятия ре-
шения два представителя мо-
гут высказаться за предложе-
ние об установлении таких ог-
раничений, а два — против не-
го. Если прения были ограниче-
ны и представитель превысил 
предоставленное ему время, 
Председатель немедленно при-
зывает его к порядку. 

Государства-
члены/Генера-
льный секре-
тарь/Председа-
тель Генераль-
ной Ассамблеи  

Положение осуществляется 
Секретариатом, Председате-
лем Генеральной Ассамблеи 
и государствами-членами на 
постоянной основе с учетом 
суверенного права каждого 
государства-члена выразить 
позицию своей страны.  

 

9. 51/241, при-
ложение, 
пункт 22 

Вне рамок общих прений дол-
жен действовать 15-минутный 
регламент для выступлений как 
на пленарных заседаниях, так и 
в главных комитетах. 

Государства-
члены  

Положение осуществляет-
ся на постоянной основе. 
Положение, подлежащее 
соблюдению государством-
членом с учетом суверен-
ного права каждого госу-
дарства-члена на выраже-
ние позиции своей страны.  

 

10. 59/313, 
пункт 13 

Предлагает государствам-
членам, которые поддерживают 
заявления, уже сделанные пред-
седателем определенной группы 
государств-членов, сосредото-
чивать, когда это возможно, 
свои дополнительные выступ-

Государства-
члены 

Положение, подлежащее вы-
полнению государством-
членом с учетом суверенного 
права каждого государства-
члена на выражение позиции 
своей страны.  
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ления, с которыми они высту-
пают в своем национальном ка-
честве, на пунктах, которые еще 
не были должным образом ос-
вещены в заявлениях группы, о 
которой идет речь, памятуя о 
суверенном праве каждого го-
сударства-члена высказывать 
свою национальную позицию. 

Е. Положения, касающиеся современных технологий 

11. 60/286, при-
ложение, 
пункт 28 

Также в: 
59/313, 
пункт 15; и 

55/285, при-
ложение, 
пункт 24(а) 

Просит повторно осуществить 
ее рекомендацию, содержащую-
ся в пункте 15 резолюции 
59/313, касательно изучения во-
проса об использовании опти-
ческих сканеров в качестве 
средства для более быстрого 
подсчета голосов при проведе-
нии тайного голосования во 
время выборов с должным уче-
том требований безопасности в 
этой связи, а также надежности, 
достоверности и конфиденци-
альности таких средств и про-
сит Генерального секретаря 
представить Генеральной Ас-
самблее доклад о результатах 
такого изучения. 

Генеральный 
секретарь 

Одноразовая мера. Были рас-
смотрены несколько вариан-
тов с учетом требований 
безопасности, а также на-
дежности, достоверности и 
конфиденциальности таких 
средств, и они были пред-
ставлены государствам-
членам в форме документа 
об активизации деятельно-
сти, подготовленного Секре-
тариатом и представленного 
государствам-членам со-
председателями в ходе ше-
стьдесят первой сессии. Со-
держащиеся в нем положе-
ния в настоящее время рас-
сматриваются (A/62/608, 
стр. 15). 

Требуется решение госу-
дарств-членов. 

На своем 
5-м заседании 
члены Специаль-
ной рабочей 
группы заслушали 
брифинг Секрета-
риата о возмож-
ности перехода 
системы голосо-
вания, которая 
должна быть ус-
тановлена в кон-
ференционном 
здании на Север-
ной лужайке, на 
электронный 
формат. В связи с 
этим ряд делега-
ций задал вопро-
сы, касающиеся 
безопасности, на-
дежности и кон-
фиденциальности 
такого шага. 

12. 55/285, при-
ложение, 
пункт 24(b) и 
(c) 

С учетом общей поддержки в 
этой связи к Генеральному сек-
ретарю обращена просьба пред-
ставить на рассмотрение Гене-
ральной Ассамблеи предложе-
ния в отношении следующего: 

b) подсоединения главных 
залов заседаний в Центральных 
учреждениях к сети с целью 
обеспечить членам делегаций и 
Секретариату доступ к системе 
официальных документов и к 
другим базам данных Органи-
зации, а также к Интернету, на-
ряду с электронным доступом к 
текстам заявлений и докладов, а 
в случае докладов — одновре-
менным доступом к текстам на 
всех официальных языках; 

Генеральный 
секретарь 

b) Главный сотрудник по 
информационным техноло-
гиям будет координировать с 
государствами-членами их 
потребности в подсоедине-
нии к сетям. 

с) Генеральным секретарем 
было предложено управле-
ние информационными мас-
сивами Организации на базе 
системы управления обще-
организационными инфор-
мационными ресурсами 
(УОР). (A/62/510, пунк-
ты 70–76). 
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c) других областей работы 
Генеральной Ассамблеи, в кото-
рых использование современ-
ной технологии и информаци-
онной технологии содействова-
ло бы повышению эффективно-
сти методов ее работы.  

13. 51/241, при-
ложение, 
пункт 45 

К Генеральному секретарю об-
ращается просьба продолжать 
заниматься планом внедрения 
информационной технологии, 
предусматривающим ряд вари-
антов обеспечения всем посто-
янным представительствам при 
Организации Объединенных 
Наций и широкой общественно-
сти доступа в реальном мас-
штабе времени к документам и 
соответствующей информации 
Организации Объединенных 
Наций. Если Генеральная Ас-
самблея не примет иного реше-
ния, распечатанные экземпляры 
документов будут по-прежнему 
распространяться среди посто-
янных представительств в соот-
ветствии с их потребностями. 
Хотя прогресс, достигнутый 
Специальной рабочей группой 
открытого состава Экономиче-
ского и Социального Совета по 
информатике, приветствуется, 
необходимо предпринять даль-
нейшие усилия в этом направ-
лении в пределах конкретно ус-
тановленных сроков для согла-
сования и совершенствования 
информационных систем Орга-
низации Объединенных Наций. 
Всем странам, в частности раз-
вивающимся, следует оказывать 
помощь в освоении в полном 
объеме этого потенциального 
канала получения информации. 
Необходимо должным образом 
предусмотреть подготовку чле-
нов делегаций. Необходимо 
также расширить в пределах 
возможного такой доступ для 
делегаций в помещениях Орга-
низации Объединенных Наций. 
Необходимо будет обеспечить 
наличие информации в такой 
форме на всех официальных 

Генеральный 
секретарь 

Система управления сете-
выми информационными ре-
сурсами является компонен-
том платформы УОР, спо-
собствующим обмену ин-
формацией в рамках Секре-
тариата и с другими между-
народными организациями, 
неправительственными ор-
ганизациями и широкой об-
щественностью благодаря ее 
возможностям создания и 
распространения информа-
ционного массива на внут-
ренних и внешних веб-
сайтах; система обеспечива-
ет простые в использовании 
средства создания информа-
ционных массивов с приме-
нением технологий навига-
торов, она дает возможность 
сотрудникам, обладающим 
минимальными знаниями в 
области ИКТ, создавать ди-
намичные информационные 
массивы и осуществлять 
управление ими через по-
средство внутренних и 
внешних веб-сайтов; 

путем стандартизации 
средств авторского создания 
сетевых материалов система 
УОР способна легко обеспе-
чить соблюдение в Секрета-
риате стандартов в отноше-
нии визуальных материалов, 
таких как пользовательские 
интерфейсы, требования к 
доступности, а также обес-
печить применение единых 
стандартов оформления 
внутренних и внешних веб-
сайтов (A/62/510, 
пункт 72 (e)-(g)). 
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языках Организации Объеди-
ненных Наций. 

14. 51/241, при-
ложение, 
пункт 46 

Генеральному секретарю реко-
мендуется включать информа-
цию об эффективности внедре-
ния технических новшеств в его 
доклад об осуществлении ман-
датов, проводя в нем сопостав-
ление результатов с поставлен-
ными целями. 

Генеральный 
секретарь 

См. замечания в отношении 
положений 12 и 13 выше. 

 

F. Положения, касающиеся документации: резолюции 

15. 60/286, при-
ложение, 
пункт 23 

Также в: 
58/126, при-
ложение, раз-
дел В, пункт 5 

Призывает государства-члены 
представлять проекты резолю-
ций, отличающиеся большей 
краткостью, конкретностью и 
целенаправленностью. 

Государства-
члены 

Положение подлежит осу-
ществлению государствами-
членами с учетом суверенно-
го права государств-членов 
представлять предложения в 
контексте правил процедуры 
Генеральной Ассамблеи. 

 

G. Положения, касающиеся документации: объединение докладов 

16. 60/286, при-
ложение, 
пункт 29 

Также в: 
59/313, 
пункт 16; 

58/316, при-
ложение, 
пункт 6(c); и 

58/126, при-
ложение, раз-
дел В, пункт 7 

Просит Генерального секретаря 
обеспечить дальнейшее осуще-
ствление мер, изложенных в 
пункте 20 резолюции 57/ каса-
тельно объединения докладов и 
в пункте 6 приложения к резо-
люции 58/316, посвященного 
документации. 

Генеральный 
секретарь 

С момента принятия данной 
резолюции ряд докладов, по 
мере необходимости, были 
объединены. (A/61/483, 
стр. 21, и A/62/608). 

 

17. 58/316, при-
ложение, 
пункт 6 

Также в: 
59/313, 
пункт 16 

С учетом решения, изложенно-
го в пункте 7 раздела B прило-
жения к резолюции 58/126, о 
необходимости сокращения 
большого объема документа-
ции, представляемой Генераль-
ной Ассамблее на рассмотре-
ние, Генеральному секретарю 
предлагается: 

a) обновить записку Секретариа-
та, озаглавленную «Контроль и 
ограничение документации» 
(A/58/CRP.7), в свете положений 
настоящей резолюции; 

b) представить обновленный ва-
риант записки Секретариата на 
рассмотрение Генерального ко-

Генеральный 
секретарь 

В ответ на сформулирован-
ную в резолюции 57/300 
просьбу Секретариат опуб-
ликовал записку, озаглавлен-
ную «Контроль и ограниче-
ние документации» 
(A/58/CRP.7). Эта записка не 
обновлялась из-за отсутст-
вия поддержки со стороны 
государств-членов.  

На 5-м заседании 
Специальной ра-
бочей группы го-
сударства-члены 
заслушали бри-
финг Секретариа-
та по вопросу о 
документации. 
Секретариат, сре-
ди прочего, реко-
мендовал госу-
дарствам-членам 
принимать более 
активное участие 
в ежегодном об-
зоре потребностей 
в документации и 
пригласил добро-
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митета в рамках консультаций 
открытого состава, с тем чтобы 
он мог сделать рекомендации Ге-
неральной Ассамблее на ее пять-
десят девятой сессии. 

вольцев для рабо-
ты с электронной 
абонентской сис-
темой, разработ-
кой которой он 
занимается. 

18. 58/316, при-
ложение, 
пункт 6(c) 

Также в: 
57/300, 
пункт 20 

Принять необходимые меры по 
началу выполнения положений 
пункта 20 резолюции 57/300, в 
котором Генеральная Ассамб-
лея просила Генерального сек-
ретаря начать на эксперимен-
тальной основе процесс кон-
сультаций с Председателем Ге-
неральной Ассамблеи и пред-
седателями главных комитетов 
Ассамблеи в конце основной 
части каждой сессии Ассамб-
леи с целью объединения док-
ладов по связанным темам, ес-
ли так будет решено главными 
комитетами. 

Генеральный 
секретарь/ 
Председатель 
Генеральной 
Ассамблеи/Госу-
дарства-члены 

Консультации не проводи-
лись, поскольку главными 
комитетами не было принято 
соответствующего решения.  

 

19. 55/285, при-
ложение, 
пункт 15 

Также в: 
51/241, при-
ложение, 
пункт 32 

Государствам-членам необхо-
димо принять конкретные меры 
для осуществления пункта 32 
приложения к резолю-
ции 51/241, в том числе запра-
шивать больше сводных докла-
дов. 

Пункт 32 гласит: Следует по 
мере возможности применять 
более рациональный подход в 
отношении числа испрашивае-
мых докладов, с тем чтобы 
обеспечить более целенаправ-
ленное рассмотрение вопросов. 
Всем органам следует прояв-
лять сдержанность при выне-
сении предложений, содержа-
щих просьбы о предоставлении 
новых докладов, и следует рас-
сматривать возможность 
представления сводных докла-
дов или докладов на двухгодич-
ной или трехгодичной основе, 
учитывая пункты 6 и 7 резо-
люции 50/206 C Генеральной 
Ассамблеи от 23 декабря 
1995 года. 

Государства-
члены 

Положение подлежит осу-
ществлению государствами-
членами.  

 

20. 55/285, при-
ложение, 
пункт 16 

При подготовке ежегодного 
меморандума, касающегося 
осуществления резолюций и 
решений Генеральной Ассамб-

Генеральный 
секретарь 

Данное положение осущест-
вляется Секретариатом на 
постоянной основе. Ежегод-
ный меморандум, касаю-
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леи, секретариат Ассамблеи в 
консультации с основными де-
партаментами Секретариата 
должен добиваться синергизма 
усилий и представления свод-
ных докладов. 

щийся осуществления резо-
люций, содержит пункт о 
необходимости возможного 
представления сводных док-
ладов.  

H. Положения, касающиеся подготовки и издания докладов 

21. 59/313, пункт 
18 

Также в: 
49/221 В, 
пункт 6(с) 

Просит Генерального секретаря 
обеспечить, чтобы документа-
ция и доклады публиковались 
достаточно заблаговременно с 
соблюдением правила, уста-
навливающего шестинедель-
ный срок для публикации офи-
циальной документации, одно-
временно на всех официальных 
языках, как это предусмотрено 
в резолюции 49/221 B и резо-
люции 59/309 о многоязычии. 

Генеральный 
секретарь 

Положение, осуществляемое 
на постоянной основе. В от-
вет на эту просьбу Департа-
мент по делам Генеральной 
Ассамблеи и конференцион-
ному управлению заключил 
с Генеральным секретарем 
договор, предусматриваю-
щий нулевую терпимость по 
отношению к позднему 
представлению документов 
(A/61/483 и A/62/608). 

 

22. 55/285, при-
ложение, 
пункт 18 

К Генеральному секретарю об-
ращена просьба выступать с 
дальнейшими предложениями в 
отношении того, как ускорить 
подготовку докладов и рацио-
нализировать составление рас-
писания заседаний. Генераль-
ный секретарь должен на регу-
лярной основе на протяжении 
сессий Ассамблеи информиро-
вать Председателя Генеральной 
Ассамблеи и Генеральный ко-
митет по этому вопросу. 

Генеральный 
секретарь 

Генеральный секретарь про-
должает представлять реко-
мендации в своих меморан-
думах по вопросам органи-
зации работы Генеральной 
Ассамблеи, утверждения и 
распределения пунктов по-
вестки дня (см. самый по-
следний из меморандумов 
A/BUR/62/1). 

 

23. 55/285, при-
ложение, 
пункт 17 

Государствам-членам и подраз-
делениям системы Организа-
ции Объединенных Наций сле-
дует предпринять серьезные 
усилия для представления сво-
их ответов и материалов в свя-
зи с просьбами об информации 
или мнениях в соответствии с 
резолюциями Генеральной Ас-
самблеи в пределах установ-
ленных сроков. 

Государства-
члены 

Положение подлежит осу-
ществлению государствами-
членами.  

 

24. 59/313, 
пункт 17 

Призывает государства-члены 
при обращении за дополни-
тельной информацией просить, 
чтобы она предоставлялась им 
либо в устной форме, либо в 
письменной форме — в виде 
информационных бюллетеней, 
приложений, таблиц и т.п., и 
призывает их шире использо-
вать эту практику. 

Государства-
члены 

Положение подлежит осу-
ществлению государствами-
членами.  
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I. Положения, касающиеся доклада Генерального секретаря и работы Организации 

25. 51/241, при-
ложение, 
пункт 4 

Введение к докладу Генераль-
ного секретаря о работе Орга-
низации должно по своему ха-
рактеру представлять собой ре-
зюме, в котором были бы крат-
ко освещены основные вопро-
сы. 

Генеральный 
секретарь  

Положение, осуществляемое 
Секретариатом. Введение к 
докладу о работе Организа-
ции представляется в форме 
резюме, в котором кратко 
изложены основные вопро-
сы.  

 

26. 51/241, при-
ложение, 
пункт 5 

Также в: 
55/285, при-
ложение, 
пункт 13 

Основная часть доклада долж-
на быть всеобъемлющей, ин-
формативной и аналитической, 
чтобы государства-члены могли 
рассмотреть и определить — в 
том числе с помощью прений 
по докладу, — в какой степени 
выполнены мандаты, данные 
Генеральной Ассамблеей, а 
также установить приоритеты в 
контексте крупных политиче-
ских, социально-
экономических, администра-
тивных и финансовых вопро-
сов, стоящих в ее повестке дня. 

Генеральный 
секретарь 

Данное положение осущест-
вляется Секретариатом на 
постоянной основе.  

 

27. 51/241, при-
ложение, 
пункт 6 

Также в: 
55/285, при-
ложение, 
пункт 13 

Генеральному секретарю сле-
дует включать в свой доклад о 
работе Организации [новый] 
раздел, посвященный перспек-
тивам. В нем должны описы-
ваться конкретные цели Секре-
тариата в предстоящем году в 
контексте плана работы Орга-
низации на предстоящий год с 
учетом среднесрочного плана, а 
также того факта, что ответст-
венность за установление при-
оритетов лежит на государст-
вах-членах. 

Генеральный 
секретарь 

Данное положение осущест-
вляется Секретариатом на 
постоянной основе.  

 

28. 51/241, при-
ложение, 
пункт 9 

Также в: 
55/285, при-
ложение, 
пункт 13 

Доклад Генерального секретаря 
о работе Организации должен, 
в частности, содержать анали-
тическое, краткое приложение с 
подробным указанием расходов 
по основным программам и ме-
роприятий всех органов систе-
мы Организации Объединен-
ных Наций, находящихся как в 
Нью-Йорке, так и за его преде-
лами, в соответствии с их ман-
датами, с тем чтобы помочь го-
сударствам-членам лучше ра-
зобраться в общесистемных 
вопросах. 

Генеральный 
секретарь 

Данное положение осущест-
вляется Секретариатом на 
постоянной основе.  
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29. 51/241, при-

ложение, 
пункт 3 

Доклад Генерального секретаря 
о работе Организации должен 
иметься на всех официальных 
языках Организации не позже 
чем за 30 дней до открытия 
очередной сессии Генеральной 
Ассамблеи, с тем чтобы его 
можно было должным образом 
рассмотреть. 

Генеральный 
секретарь 

Данное положение осущест-
вляется Секретариатом на 
постоянной основе. На ше-
стьдесят второй сессии док-
лад не был представлен в за-
прошенные сроки.  

 

30.  55/285, при-
ложение, 
пункт 14 

Также в: 
51/241, при-
ложение, 
пункт 7 

Что касается осуществления 
пункта 7 приложения к резо-
люции 51/241, то Председатель 
Генеральной Ассамблеи после 
рассмотрения Ассамблеей док-
лада Генерального секретаря о 
работе Организации должен 
информировать Ассамблею о 
его оценке прений по докладу, 
с тем чтобы Ассамблея могла 
установить необходимость в 
дальнейших действиях. 

Председатель 
Генеральной 
Ассамблеи 

В соответствии с сущест-
вующей практикой Гене-
ральный секретарь пред-
ставляет свой доклад в нача-
ле общих прений. Соответ-
ственно, Председатель Гене-
ральной Ассамблеи пред-
ставляет свою оценку по за-
вершении общих прений. 
После завершения пленар-
ных заседаний Генеральной 
Ассамблеи никакой допол-
нительной оценки Председа-
телем Генеральной Ассамб-
леи не представляется.  

 

31. 51/241, при-
ложение, 
пункт 7 

Доклад Генерального секретаря 
о работе Организации должен 
рассматриваться на пленарных 
заседаниях Генеральной Ас-
самблеи сразу после общих 
прений.  

Генеральный 
секретарь/госу-
дарства-члены 
(Генеральная 
Ассамблея) 

Данное положение осущест-
вляется Секретариатом на 
постоянной основе. Доклад 
рассматривается на пленар-
ных заседаниях Генеральной 
Ассамблеи сразу после за-
вершения общих прений.  

 

32. 51/241, при-
ложение, 
пункт 8 

На пленарном заседании Гене-
ральной Ассамблеи может быть 
принято решение передать раз-
делы доклада главным комите-
там для более детального рас-
смотрения. 

Государства-
члены 

Это положение ни разу не 
применялось на практике. 
Однако в нем не содержится 
какого-либо конкретного 
обязательства передавать 
разделы доклада главным 
комитетам для более деталь-
ного рассмотрения. 

 

33. 51/241, при-
ложение, 
пункт 10 

К Генеральному секретарю об-
ращается просьба устно пред-
ставлять доклад в соответст-
вующее время в рамках пункта 
повестки дня, озаглавленного 
«Доклад Генерального секрета-
ря о работе Организации». 

Генеральный 
секретарь 

Данное положение осущест-
вляется Генеральным секре-
тарем на постоянной основе. 
Генеральный секретарь уст-
но представляет свой доклад 
в рамках пункта повестки 
дня, озаглавленного «Доклад 
Генерального секретаря о 
работе Организации».  
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J. Положения, касающиеся повестки дня Генеральной Ассамблеи 

34. 58/316, при-
ложение, 
пункт 2(а) и 
(d) 

a) Во исполнение пункта 4 
раздела B приложения к своей 
резолюции 58/126 строить по-
вестку дня Генеральной Ас-
самблеи вокруг разделов, соот-
ветствующих приоритетам Ор-
ганизации, перечисленным в 
среднесрочном плане на период 
2002–2005 годов (или, в зави-
симости от обстоятельств, 
стратегических рамках), с 
включением дополнительного 
раздела, озаглавленного «Орга-
низационные, административ-
ные и прочие вопросы»...; 

d) положения настоящего 
раздела будут вновь рассмотре-
ны Генеральной Ассамблеей на 
ее шестьдесят первой сессии в 
целях дальнейшего совершен-
ствования в случае необходи-
мости. 

Генеральный 
секретарь/Госу-
дарства-члены 
(Генеральная 
Ассамблея) 

Одноразовая мера. Начиная с 
пятьдесят девятой сессии 
повестка дня Генеральной 
Ассамблеи вокруг разделов, 
соответствующих приорите-
там Организации, перечис-
ленным в среднесрочном 
плане на период 2002–
2005 годов и, впоследствии, 
в соответствии со стратеги-
ческими рамками на период 
2006–2007 годов с добавле-
нием раздела I, озаглавлен-
ного «Организационные, ад-
министративные и прочие 
вопросы» (A/61/483, стр.13, 
и A/62/608) 

На шестьдесят первой сес-
сии повторного рассмотре-
ния Генеральной Ассамблеей 
не проводилось. 

 

35. 58/316, при-
ложение, 
пункт 4 

Положения, касающиеся рас-
пределения пунктов повестки 
дня (подробнее 
см. резолюцию 58/316, 
пункт 4).  

Государства-
члены/Гене-
ральный секре-
тарь 

Одноразовая мера. Положе-
ния этого пункта осуществ-
ляются начиная с пятьдесят 
девятой сессии и отражают-
ся в повестке дня каждой 
сессии (A/62/608 и резолю-
ция 58/316, пункт 4) 

 

36. 55/285, при-
ложение, 
пункты 3–9 

Положения, касающиеся груп-
пирования пунктов повестки 
дня в рамках пункта «Сотруд-
ничество между Организацией 
Объединенных Наций и регио-
нальными и другими организа-
циями».  

Государства-
члены/Гене-
ральный секре-
тарь 

Одноразовая мера. Это по-
ложение осуществлялось в 
соответствии с поступавшей 
просьбой и отражалось в по-
вестке дня каждой сессии.  

 

37. 55/285, при-
ложение, 
пункты 10 и 
11 

Положения, касающиеся рас-
смотрения пунктов на двухго-
дичной основе (подробнее см. 
резолюцию 55/285, пункты 10 и 
11). 

Государства-
члены/Гене-
ральный секре-
тарь 

Одноразовая мера. Положе-
ния осуществлялись в соот-
ветствии с просьбой.  

 

38. 55/285, при-
ложение, 
пункт 12 

Следующий пункт должен рас-
сматриваться Третьим комите-
том начиная с пятьдесят шес-
той сессии: «Осуществление 
решений Всемирной встречи на 
высшем уровне в интересах со-
циального развития и двадцать 
четвертой специальной сессии 
Генеральной Ассамблеи». 

Государства-
члены/Гене-
ральный секре-
тарь 

Одноразовая мера. Положе-
ния осуществлялись в соот-
ветствии с просьбой. 
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39. 58/126, при-

ложение, раз-
дел В, пункт 4 

Для того чтобы иметь более 
четкую концепцию содержания 
повестки дня Генеральной Ас-
самблеи, Генеральному секре-
тарю предлагается представить 
на рассмотрение Ассамблее к 
1 марта 2004 года примерную 
повестку дня Ассамблеи, кото-
рая будет основываться на всех 
пунктах, включенных в повест-
ку дня пятьдесят восьмой сес-
сии, и будет строиться вокруг 
приоритетов Организации на 
период 2002–2005 годов. Гене-
ральный комитет проведет сво-
бодное обсуждение примерной 
повестки дня, прежде чем вы-
несет рекомендации по данно-
му вопросу Ассамблее для 
принятия ею своего решения к 
1 июля 2004 года. 

Генеральный 
секретарь/Гене-
ральный коми-
тет 

Одноразовая мера. В ответ 
на эту просьбу Секретариат 
распространил записку, оза-
главленную «Примерная по-
вестка дня Генеральной Ас-
самблеи» (A/58/CRP.4), ко-
торую Ассамблея рассмот-
рела на своей пятьдесят 
восьмой сессии (А/61/483, 
стр. 12). 

См. также замечания в от-
ношении положения 37 вы-
ше. 

 

40. 58/126, при-
ложение, раз-
дел В, пункт 5 

Председателю Генеральной Ас-
самблеи на ее пятьдесят вось-
мой сессии предлагается, дей-
ствуя в консультации с Гене-
ральным секретарем и после 
консультаций с заинтересован-
ными государствами-членами, 
подготовить предложения от-
носительно дальнейшего пере-
вода пунктов обычной повест-
ки дня Ассамблеи на двухго-
дичную или трехгодичную ос-
нову, группирования этих пунк-
тов и их исключения и пред-
ставить эти предложения Гене-
ральному комитету для рас-
смотрения к 1 апреля 
2004 года. Генеральный коми-
тет проведет свободное обсуж-
дение этих предложений, пре-
жде чем вынесет рекомендации 
по данному вопросу Ассамблее 
для принятия ею своего реше-
ния к 1 июля 2004 года. 

Председатель 
Генеральной 
Ассамблеи 

Одноразовая мера. После 
принятия резолюции 58/126 
Секретариат распространил 
записку, озаглавленную 
«Анализ повестки дня Гене-
ральной Ассамблеи», кото-
рая была рассмотрена Гене-
ральным комитетом в ходе 
неофициальных консульта-
ций открытого состава.  

 

41. 55/285, при-
ложение, 
пункт 2 

Также в: 
51/241, при-
ложение, 
пункт 24 

Следует продолжать работу по 
рационализации и упорядоче-
нию повестки дня Генеральной 
Ассамблеи, с тем чтобы Ас-
самблея могла концентрировать 
свою работу на первоочеред-
ных вопросах. Любое измене-
ние или предложение в отно-
шении повестки дня вносится с 

Государства-
члены (Гене-
ральная Ас-
самблея) 

Положение осуществляется 
на постоянной основе.  
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тем пониманием, что государ-
ства-члены могут в любое вре-
мя предложить любой вопрос 
или любой пункт для сведения 
Ассамблеи и на ее рассмотре-
ние. 

42. 51/241, при-
ложение, 
пункт 23 

С учетом правила 81 правил 
процедуры Генеральной Ас-
самблеи требования в отноше-
нии повторного рассмотрения 
того или иного пункта повестки 
дня, обсуждение которого по 
разрешению Ассамблеи было 
завершено, будут оставаться 
такими же, как и сейчас, и 
должны быть четко разъяснены 
делегациям в форме заявления 
Председателя Ассамблеи. Де-
легация, желающая провести 
повторное рассмотрение того 
или иного пункта повестки дня, 
должна направить Председате-
лю Ассамблеи письменную 
просьбу. Затем Председатель 
проведет консультации с целью 
выяснения того, пользуется ли 
эта просьба широкой поддерж-
кой. В свете этих консультаций 
Председатель должен объявить 
в Журнале Организации Объе-
диненных Наций дату заседа-
ния Ассамблеи для обсуждения 
вопроса о повторном рассмот-
рении пункта повестки дня, 
учитывая требования прави-
ла 81. 

Государства-
члены (Гене-
ральная Ас-
самблея)/Пред-
седатель Гене-
ральной Ас-
самблеи 

Положение осуществляется 
на постоянной основе. 

См. также: правило 81. 

 

43. 51/241, при-
ложение, 
пункт 25 

Пункты повестки дня, которые 
могут быть рассмотрены в 
главных комитетах, должны, 
как правило, передаваться 
главным комитетам, а не пле-
нарным заседаниям Генераль-
ной Ассамблеи. 

Генеральная Ас-
самблея/Гене-
ральный секре-
тарь 

Положение осуществляется 
на постоянной основе. 

 

K. Положения, касающиеся практики и методов работы главных комитетов 
Генеральной Ассамблеи 

44. 60/286, при-
ложение, 
пункт 25 

Также в: 
59/313, 
пункт 8 

Просит главные комитеты про-
должать свои усилия по даль-
нейшей рационализации их по-
вестки дня и совершенствова-
нию методов их работы и пред-
лагает бюро главных комитетов 
укрепить сотрудничество меж-
ду собой сообразно с правила-
ми процедуры. 

Главные коми-
теты 

В ответ на содержащуюся в 
этом положении просьбу не-
которые главные комитеты 
рассмотрели пути и возмож-
ности укрепления своего со-
трудничества. Например, на 
шестидесятой и шестьдесят 
первой сессиях были прове-
дены совместные заседания 
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бюро Второго и Третьего 
комитетов. 

45.  60/286, при-
ложение, 
пункт 26 

Постановляет в этой связи над-
лежащим образом рассмотреть 
те из рекомендаций главных 
комитетов, касающихся совер-
шенствования методов их рабо-
ты и распределения пунктов 
повестки дня, для осуществле-
ния которых требуется утвер-
ждение Генеральной Ассамбле-
ей. 

Государства-
члены (Гене-
ральная Ас-
самблея) 

Положение подлежит осу-
ществлению государствами-
членами.  

 

46. 59/313, 
пункт 9 

Просит председателей главных 
комитетов представлять по ис-
течении сроков их полномочий 
краткий доклад, содержащий 
их замечания и «извлеченные 
уроки», своим ближайшим пре-
емникам. 

Главные коми-
теты 

Положение осуществляется 
главными комитетами на по-
стоянной основе. Замечания 
и «извлеченные уроки» 
представляются в ходе не-
официальных консультаций 
между новым и старым бюро 
соответствующих комитетов. 

 

47. 58/316, при-
ложение, 
пункт 3(а) 

Также в: 
59/313, 
пункт 7, и 
51/241, при-
ложение, 
пункт 26 

Каждый главный комитет будет 
специально уделять внимание 
рационализации своей будущей 
повестки дня путем перевода 
рассмотрения пунктов на двух-
годичную и трехгодичную ос-
нову, объединения пунктов в 
тематические группы и исклю-
чения пунктов и вынесет реко-
мендации пленарному заседа-
нию Ассамблеи для принятия 
решения к 1 апреля 2005 года. 

Главные коми-
теты 

 В ответ на эту просьбу глав-
ные комитеты на пятьдесят 
девятой и шестидесятой сес-
сиях представили рекомен-
дации Ассамблее. 

 

48. 58/316, при-
ложение, 
пункт 3(b) 

 
Также в: 
51/241, при-
ложение, 
пункт 30 

В конце сессии каждый глав-
ный комитет будет утверждать 
предварительную программу 
работы следующей сессии в 
целях содействия повышению 
эффективности планирования, 
подготовки и организации и в 
этой связи будет рассматривать 
соответствующие потребности 
в документации. 

Главные коми-
теты 

Осуществляется начиная с 
пятьдесят девятой сессии 
(информация о программе 
работы Пятого комитета 
обычно отсутствует по при-
чине времени работы Коми-
тета) (A/61/483, стр.14, и 
A/62/608). 

 

49. 58/316, при-
ложение, 
пункт 3(c) 

Всем главным комитетам сле-
дует использовать или расши-
рить, в соответствующих слу-
чаях, практику проведения ин-
терактивных дискуссий и груп-
повых обсуждений, с тем чтобы 
повысить эффективность не-
формальных, углубленных об-
суждений и задействовать экс-
пертов в различных областях 

Главные коми-
теты 

Положение осуществляется 
на постоянной основе. Ко-
митеты активно используют 
интерактивные дискуссии и 
групповые обсуждения, на-
пример групповые совеща-
ния имеют особую важность 
для Второго комитета.  
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без ущерба для хода основной 
работы главных комитетов. 

50. 58/316, при-
ложение, 
пункт 3(d) 

Также в: 
51/241, при-
ложение, 
пункт 53 

Во всех главных комитетах, в 
соответствующих случаях, бу-
дет введена практика «вопро-
сов и ответов», с тем чтобы 
обеспечить динамичный и от-
кровенный обмен мнениями с 
главами департаментов и отде-
лов, представителями Гене-
рального секретаря и специ-
альными докладчиками. 

Главные коми-
теты 

Положение осуществляется 
на постоянной основе. На-
чиная с пятьдесят девятой 
сессии главные комитеты 
применяли практику «вопро-
сов и ответов», которая име-
ла существенную важность 
для их работы.  

 

51. 58/316, при-
ложение, 
пункт 3(е) 

Следует улучшить веб-сайты 
главных комитетов и обеспе-
чить последующее регулярное 
обновление размещенной на 
них информации секретариата-
ми главных комитетов. 

Главные коми-
теты 

Положение осуществляется 
на постоянной основе. Сек-
ретариаты главных комите-
тов продолжают работу по 
улучшению и регулярному 
обновлению своих веб-
сайтов (A/61/483, стр. 15, и 
A/62/608). 

 

52. 58/316, при-
ложение, 
пункт 3(f) 

Избранные члены бюро глав-
ных комитетов должны прово-
дить совещание сразу после их 
избрания для обсуждения орга-
низации и распределения рабо-
ты. 

Главные коми-
теты 

Положение, осуществляемое 
на постоянной основе. По-
ложение осуществляется на-
чиная с пятьдесят восьмой 
сессии.  

 

53. 58/316, при-
ложение, 
пункт 3(g) 

В целях обеспечения преемст-
венности и эффективной орга-
низации своей работы новые 
члены бюро главных комитетов 
должны не позднее чем через 
две недели после их избрания 
проводить совещание с выбы-
вающими членами бюро для 
обсуждения и рассмотрения 
вопросов, связанных с эффек-
тивным функционированием 
главных комитетов. 

Главные коми-
теты 

Осуществляется большинст-
вом главных комитетов на-
чиная с пятьдесят восьмой 
сессии.  

 

54. 58/316, при-
ложение, 
пункт 3(h) 

Также в: 
51/241, при-
ложение, 
пункт 30 

Перед открытием каждой сес-
сии для обсуждения организа-
ции работы будут проводиться 
неофициальные брифинги каж-
дого главного комитета. 

Главные коми-
теты 

Осуществляется начиная с 
пятьдесят девятой сессии.  

 

55. 58/126, при-
ложение, раз-
дел В, пункт 8 

Главные комитеты Генеральной 
Ассамблеи обязаны руково-
дствоваться правилами проце-
дуры Генеральной Ассамблеи, 
хотя у них разные методы и 
практика работы. В интересах 

Генеральный 
секретарь 

В ответ на эту просьбу Сек-
ретариат распространил за-
писку, озаглавленную «Ис-
торико-аналитическая запис-
ка о практике и методах ра-
боты главных комитетов» 
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выявления передовой практики 
и наилучших методов работы и 
в порядке признания осуществ-
ляемых главными комитетами 
усилий, направленных на ра-
ционализацию их работы, Ге-
неральному секретарю предла-
гается, опираясь на опыт пре-
дыдущих председателей глав-
ных комитетов, представить 
историко-аналитическую за-
писку о практике и методах ра-
боты главных комитетов для 
рассмотрения Генеральным ко-
митетом к 1 апреля 2004 года. 
Генеральный комитет проведет 
свободное обсуждение этой за-
писки, прежде чем вынесет ре-
комендации по данному вопро-
су Ассамблее для принятия ею 
своего решения к 1 июля 
2004 года. 

(A/58/CRP.5), которая была 
рассмотрена Генеральным 
комитетом в ходе неофици-
альных консультаций откры-
того состава участников 
(A/61/483, стр. 13, и 
A/62/608). 

56. 51/241, при-
ложение, 
пункт 51 

Следует проводить более под-
робное и обстоятельное рас-
смотрение в главных комитетах 
соответствующих докладов 
Комиссии ревизоров, Объеди-
ненной инспекционной группы 
и Управления служб внутрен-
него надзора в их увязке с ос-
новной работой этих комите-
тов. 

Главные коми-
теты 

Доклады рассматриваются в 
главных комитетах в особых 
случаях, когда это необхо-
димо.  

 

57. 51/241, при-
ложение, 
пункт 31 

Главные комитеты должны про-
водить свои основные сессии 
только по окончании общих 
прений. 

Главные коми-
теты 

Положение осуществляется 
на постоянной основе. 

 

58. 51/241, при-
ложение, 
пункт 36 

Первый комитет и Четвертый 
комитет не должны заседать 
одновременно и могут рас-
смотреть возможность прове-
дения заседаний в последова-
тельном порядке в ходе очеред-
ной сессии Генеральной Ас-
самблеи. Этот порядок не при-
меняется, если он затрагивает 
индивидуальный характер их 
деятельности, программы ра-
боты и эффективное рассмот-
рение их повесток дня. 

Главные коми-
теты 

Положение осуществляется 
на постоянной основе. Сек-
ретари Первого и Четвертого 
комитетов проводят консуль-
тации с целью недопущения 
одновременного проведения 
заседаний. 
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L. Положения, касающиеся Генерального комитета 

59.  60/286, при-
ложение, 
пункт 27 

Также в: 
58/316, при-
ложение, 
пункт 5(b) 

Вновь обращается с призывом 
обеспечить эффективное осу-
ществление правила 42 правил 
процедуры Генеральной Ас-
самблеи. 

Правило 42 гласит: Генераль-
ный комитет собирается пе-
риодически во время каждой 
сессии для ознакомления c хо-
дом работы Генеральной Ас-
самблеи и ее комитетов и для 
представления рекомендаций, 
содействующих успеху этой 
работы. Он собирается также 
и в других случаях, когда Пред-
седатель считает это необхо-
димым или по требованию лю-
бого из других своих членов. 

Генеральный 
комитет 

С момента принятия резо-
люции 58/316 Генеральный 
комитет собирался во время 
сессии Генеральной Ассамб-
леи. 

 

60.  51/241, при-
ложение, 
пункт 33 

Генеральный комитет должен 
использовать свои права и пол-
номочия с учетом правила 43 
правил процедуры, позволяя 
государствам-членам, которые 
не имеют представителя в Ге-
неральном комитете, прини-
мать участие в его обсуждени-
ях. Процедура принятия реше-
ний будет оставаться такой же, 
как в настоящее время. 

Правило 43 гласит: Член Гене-
ральной Ассамблеи, который не 
имеет представителя в Гене-
ральном комитете и который 
требует включения в повестку 
дня какого-либо пункта, имеет 
право присутствовать на лю-
бом заседании Генерального 
комитета, на котором обсуж-
дается его требование, и мо-
жет принимать участие, без 
права голоса, в обсуждении 
этого пункта. 

Генеральный 
комитет 

Положение осуществляется 
на постоянной основе. 

 

61. 58/316, при-
ложение, 
пункт 5(а) 

Работа Генерального комитета 
должна строиться в соответст-
вии с разделом VI правил про-
цедуры Генеральной Ассамб-
леи. 

Генеральный 
комитет 

Положение осуществляется 
на постоянной основе.  
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62. 58/316, при-

ложение, 
пункт 5(b) 

Генеральный комитет должен и 
впредь проводить свои заседа-
ния на протяжении всей сессии 
и играть ведущую роль в кон-
сультировании Генеральной 
Ассамблеи по вопросам эффек-
тивной организации, координа-
ции и ведения ее работы. 

Генеральный 
комитет 

С момента принятия резо-
люции 58/316 Генеральный 
комитет проводил свои засе-
дания на протяжении всей 
сессии Генеральной Ассамб-
леи и играл ведущую роль в 
консультировании Ассамб-
леи по вопросам организа-
ции ее работы. 

 

63. 58/316, при-
ложение, 
пункт 5(c) 

Для обеспечения эффективного 
выполнения правила 42 правил 
процедуры Генеральной Ас-
самблеи Генеральный комитет 
должен регулярно проводить 
встречи с должностными лица-
ми главных комитетов на про-
тяжении всей сессии для обсу-
ждения прогресса в работе 
главных комитетов и вынесе-
ния рекомендаций по содейст-
вию достижению такого про-
гресса. 

Генеральный 
комитет 

С момента принятия этого 
положения Генеральный ко-
митет проводил свои заседа-
ния на протяжении всех сес-
сий Генеральной Ассамблеи 
для обеспечения эффектив-
ного выполнения правила 42 
правил процедуры. Предсе-
датели главных комитетов 
регулярно информировали 
Генеральный комитет о ра-
боте своих комитетов.  

 

64. 58/316, при-
ложение, 
пункт 5(d) 

В июле каждого года Генераль-
ный комитет должен проводить 
обзор предлагаемой программы 
работы предстоящей сессии 
Генеральной Ассамблеи на ос-
нове доклада, который должен 
представляться Генеральным 
секретарем, и должен пред-
ставлять рекомендации по это-
му вопросу предстоящей сес-
сии Ассамблеи. В докладе Ге-
нерального секретаря должна 
содержаться информация о со-
стоянии документации, кото-
рую планируется опубликовать 
в ходе предстоящей сессии. 

Генеральный 
комитет 

В ответ на эту просьбу Гене-
ральный секретарь предста-
вил доклады на пятьдесят 
восьмой, пятьдесят девятой, 
шестидесятой и шестьдесят 
первой сессиях Генеральной 
Ассамблеи, включив в них 
запрошенную информацию о 
состоянии документации 
(см. A/58/864, A/59/860 и 
Add. 1, A/60/971 и Add. 1, 
A/61/1015 и Add. 1).  

 

65. 58/316, при-
ложение, 
пункт 5(е) 

На своих консультациях откры-
того состава Генеральный ко-
митет будет продолжать рас-
сматривать вопросы перевода 
рассмотрения пунктов обычной 
повестки дня Генеральной Ас-
самблеи на двухгодичную и 
трехгодичную основу, группи-
рования пунктов и их исключе-
ния и представит Ассамблее 
доклад по этому вопросу на ее 
пятьдесят девятой сессии. 

Генеральный 
комитет 

С момента принятия этого 
положения Генеральный ко-
митет не представлял реко-
мендаций Генеральной Ас-
самблее относительно пере-
вода рассмотрения пунктов 
ее обычной повестки дня на 
двухгодичную и трехгодич-
ную основу, группирования 
пунктов и их исключения.  
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66. 58/316, при-

ложение, 
пункт 5(f) 

На основе предложений Пред-
седателя Генеральной Ассамб-
леи и с учетом позитивного 
опыта, накопленного в ходе 
пятьдесят восьмой сессии, Ге-
неральному комитету рекомен-
дуется в соответствующих слу-
чаях продолжать планировать 
проведение неофициальных 
брифингов по тематическим 
вопросам. 

Генеральный 
комитет 

На пятьдесят восьмой и 
пятьдесят девятой сессиях 
Генеральный комитет провел 
ряд неофициальных брифин-
гов по тематическим вопро-
сам. В связи с растущим 
числом тематических обсу-
ждений практика проведения 
неофициальных брифингов 
Генерального комитета была 
ограничена с целью избе-
жать дублирования.  

 

67. 58/316, при-
ложение, 
пункт 5(g) 

В начале каждой сессии Гене-
ральный комитет, следуя реко-
мендациям Председателя Гене-
ральной Ассамблеи, должен ре-
комендовать Ассамблее про-
грамму и формат интерактив-
ных прений по пунктам ее по-
вестки дня. 

Генеральный 
комитет 

С момента принятия этого 
положения Генеральный ко-
митет не представлял реко-
мендаций Генеральной Ас-
самблее о программе инте-
рактивных прений по пунк-
там ее повестки дня. 

 

68. 58/316, при-
ложение, 
пункт 5(h) 

Генеральный комитет должен 
продолжать изучение путей и 
средств дальнейшего совер-
шенствования своих методов 
работы для повышения своей 
эффективности и результатив-
ности во всех аспектах и дол-
жен представить рекомендации 
по этому вопросу Генеральной 
Ассамблее на решение к 
1 апреля 2005 года. 

Генеральный 
комитет 

Генеральный комитет про-
должает рассматривать пути 
и средства дальнейшего со-
вершенствования своих ме-
тодов работы. С момента 
принятия этого положения 
рекомендаций по данному 
вопросу представлено не 
было.  

 

69. 58/126, при-
ложение, раз-
дел В, пункт 1 

Генеральный комитет будет за-
седать на протяжении всей сес-
сии и будет продолжать совер-
шенствовать методы своей ра-
боты в целях повышения ее 
действенности и эффективно-
сти. Он будет играть ведущую 
роль в консультировании Гене-
ральной Ассамблеи по вопро-
сам эффективной организации, 
координации и ведения ее ра-
боты. В этой связи Ассамблея 
будет рассматривать также 
предложения о реформе Гене-
рального комитета. 

Генеральный 
комитет 

Генеральная Ассамблея на 
своей пятьдесят восьмой 
сессии приняла резолю-
цию 58/316, в которой, в ча-
стности, приняла решения 
по ряду мер в отношении 
реформы Генерального ко-
митета.  

 

70. 55/285, при-
ложение, 
пункт 20 

В целях укрепления потенциа-
ла Генерального комитета по 
оказанию помощи Председате-
лю Генеральной Ассамблеи в 
руководстве работой Ассамб-
леи и укрепления последова-
тельности между ее различны-

Генеральный 
комитет 

Положение осуществляется 
на постоянной основе.  
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ми сессиями каждый замести-
тель Председателя Ассамблеи в 
начале каждой сессии должен 
назначить сотрудника связи на 
период данной сессии. Это на-
значение может производиться 
неофициально, без внесения 
каких-либо поправок в прави-
ло 39 правил процедуры Ас-
самблеи, путем направления 
письма Председателю Ассамб-
леи. 

71. 51/241, при-
ложение, 
пункт 34 

Каждый год перед закрытием 
сессии Генеральный комитет 
может готовить предложения, 
основанные на его опыте, для 
рассмотрения новым составом 
Генерального комитета. 

Генеральный 
комитет 

Предложения представля-
лись на постоянной основе в 
ходе неофициальных кон-
сультаций между старым и 
новым составом Генерально-
го комитета.  

 

72. 51/241, при-
ложение, 
пункт 35 

К Генеральному комитету об-
ращается просьба рассмотреть 
и рекомендовать Генеральной 
Ассамблее методы и процедуры 
упорядочения и рационализа-
ции работы Комитета. В этой 
связи Генеральный комитет 
рассматривает в отношении 
каждого предлагаемого пункта 
повестки дня вопрос о включе-
нии или невключении такого 
пункта в предварительную по-
вестку дня, принимая во вни-
мание предыдущие рекоменда-
ции Генерального комитета и 
принятые ранее соответствую-
щие решения Ассамблеи. 

Генеральный 
комитет 

Положение подлежит осу-
ществлению Генеральным 
комитетом. 
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№ Резолюция Текст положения 
Учреждение-
исполнитель  Замечания  Пояснения 

      
А. Общие положения, касающиеся выбора Генерального секретаря 

1. 60/286, при-
ложение, 
пункт 17 

Также в: 
51/241, при-
ложение, 
пункт 57 

Ссылается на статью 97 Устава, 
а также на положения резолю-
ций Генеральной Ассамблеи 
11(I) от 24 января 1946 года и 
51/241, имеющие отношение к 
роли Ассамблеи в процессе на-
значения Генерального секрета-
ря по рекомендации Совета 
Безопасности. 

 Никаких конкретных мер.   

2. 60/286, 
приложение, 
пункт 22 

Подчеркивает важное значение 
того, чтобы кандидаты на долж-
ность Генерального секретаря 
питали и демонстрировали, в 
частности, приверженность це-
лям и принципам Устава Орга-
низации Объединенных Наций и 
обладали богатым опытом рабо-
ты на руководящих, админист-
ративных и дипломатических 
должностях. 

 Никаких конкретных мер.   

В. Положения, касающиеся процесса выбора 

3. 60/286, при-
ложение, 
пункт 18 

Также в: 
51/241, при-
ложение, 
пункты 56 и 
59 

Подчеркивает, памятуя о поло-
жениях статьи 97 Устава, необ-
ходимость обеспечения всем го-
сударствам-членам возможности 
участвовать в процессе выбора 
Генерального секретаря, обес-
печения его большей транспа-
рентности и учета при выявле-
нии и выдвижении наилучшего 
кандидата на должность Гене-
рального секретаря принципов 
региональной ротации и ген-
дерного равенства и призывает 
Совет Безопасности регулярно 
информировать Генеральную 
Ассамблею о шагах, предпри-
нимаемых в этом отношении. 

Государства-
члены (Гене-
ральная Ас-
самблея/Совет 
Безопасности) 

Положение осуществляет-
ся на постоянной основе.  

 

4. 60/286, при-
ложение, 
пункт 19 

Также в: 
51/241, при-
ложение, 
пункт 60 

Рекомендует Председателю Ге-
неральной Ассамблеи, без 
ущерба для роли главных орга-
нов, отраженной в статье 97 Ус-
тава, консультироваться с госу-
дарствами-членами в целях вы-
явления потенциальных канди-
датов, поддерживаемых каким-
либо государством-членом, и 
после оповещения всех госу-
дарств-членов о результатах 

Государства-
члены, Предсе-
датель Гене-
ральной Ас-
самблеи 

С 2006 года никаких кон-
сультаций после назначе-
ния нового Генерального 
секретаря не проводилось. 
Данное положение 
подлежит осуществлению 
раз в пять лет. 
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препроводить такие результаты 
Совету Безопасности. 

5. 60/286, 
приложение, 
пункт 20 

Призывает обеспечить офици-
альное представление кандида-
тур на должность Генерального 
секретаря таким образом, чтобы 
у государств-членов было дос-
таточно времени для взаимодей-
ствия, и просит кандидатов до-
водить свои мнения до сведения 
всех государств — членов Гене-
ральной Ассамблеи. 

Государства-
члены 

Представление кандидатур 
осуществляется в форме 
писем Совету Безопасно-
сти. С момента принятия 
этого положения никаких 
официальных встреч с 
кандидатами в Генераль-
ной Ассамблее не прово-
дилось. 

 

С. Положения, касающиеся назначения и сроков полномочий 

6. 60/286, при-
ложение, 
пункт 21 

Также в: 
51/241, при-
ложение, 
пункт 61 

Ссылается на пункт 61 резолю-
ции 51/241, в котором указыва-
ется, что для обеспечения плав-
ного и эффективного перехода 
Генеральный секретарь должен 
назначаться как можно раньше, 
предпочтительно не позднее, 
чем за месяц до даты истечения 
срока полномочий лица, зани-
мающего эту должность. 

Генеральная 
Ассамблея, Со-
вет Безопасно-
сти 

Данное положение осуще-
ствляется по мере возмож-
ности.  

 

7. 51/241, при-
ложение, 
пункт 58 

Вопрос о сроке полномочий или 
условиях назначения, включая 
вариант одного срока полномо-
чий, должен быть рассмотрен до 
назначения следующего Гене-
рального секретаря. 

Государства-
члены 

Государства-члены прини-
мают решение о сроке 
полномочий в каждом кон-
кретном случае по реко-
мендации Совета Безопас-
ности. 
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№ Резолюция Текст положения 
Учреждение-
исполнитель Замечания Пояснения 

      
А. Общие положения, касающиеся роли и авторитета Генеральной Ассамблеи 

1. 60/286, при-
ложение, 
пункт 1 

Также в: 
59/313, пункт 
2 (b) 

Подтверждает роль и авторитет 
Генеральной Ассамблеи, в том 
числе в вопросах, касающихся 
поддержания международного 
мира и безопасности, как это 
предусмотрено статьями 10-14 и 
35 Устава Организации Объеди-
ненных Наций, когда это целе-
сообразно, используя процеду-
ры, предусмотренные в прави-
лах 7-10 правил процедуры Ас-
самблеи, которые позволяют 
Ассамблее принимать срочные и 
безотлагательные меры с учетом 
того, что Совет Безопасности 
несет главную ответственность 
за поддержание международно-
го мира и безопасности соглас-
но статье 24 Устава. 

Государства-
члены 

Положение, осуществляе-
мое на постоянной основе. 
Генеральная Ассамблея 
имеет в своей повестке дня 
целый ряд пунктов, подпа-
дающих под это положе-
ние. С момента принятия 
этого положения 15 декаб-
ря 2006 года была созвана 
десятая чрезвычайная спе-
циальная сессия, которая 
провела свои 30-е и 31-е 
пленарные заседания.  

 

В. Положения, касающиеся избрания Председателя Генеральной Ассамблеи 

2.  58/126, 
приложение, 
раздел В, 
пункт 9 

В соответствии с подпунктами 
(а) и (с) пункта 2 резолю-
ции 56/509 Генеральная Ас-
самблея избирает Председателя 
Ассамблеи, заместителей Пред-
седателя Ассамблеи и председа-
телей главных комитетов не 
позднее чем за три месяца до 
начала сессии, на которой они 
будут выполнять свои функции. 
Чтобы способствовать более 
правильному заблаговременно-
му планированию и подготовке 
работы главных комитетов, пол-
ный состав бюро главных коми-
тетов также должен избираться 
за три месяца до начала сле-
дующей сессии. 

Государства-
члены 

Положение, осуществляе-
мое на постоянной основе. 
Положение осуществляет-
ся начиная с пятьдесят 
восьмой сессии. Данное 
положение, а также прави-
ла 30 и 99 (а) применяются 
к избранию Председателя 
и заместителей Председа-
теля Генеральной Ассамб-
леи.  

 

С. Положения, касающиеся компетенции Председателя Генеральной Ассамблеи 

3.  58/126, 
приложение, 
пункт 7 

В июне каждого года избран-
ный, но еще не вступивший в 
должность Председатель Гене-
ральной Ассамблеи, принимая 
во внимание мнения, изложен-
ные государствами-членами, и 
после консультаций с дейст-
вующим Председателем и Гене-
ральным секретарем будет 
предлагать вопрос или вопросы, 

Председатель 
Генеральной 
Ассамблеи 

Положение осуществляет-
ся на постоянной основе. 
Председатель шестьдесят 
второй сессии Генеральной 
Ассамблеи предложил те-
му «Реагирование на изме-
нение климата». Представ-
ленные государствами-
членами мнения были ре-
зюмированы в документе, 
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представляющие всеобщий ин-
терес, а государствам-членам 
будет предложено высказывать-
ся по ним в ходе общих прений 
на предстоящей сессии Ассамб-
леи. Мнения, изложенные госу-
дарствами-членами, следует 
также резюмировать и доводить 
до сведения государств-членов. 
Предложения высказываться по 
такому вопросу (вопросам) не 
будут ущемлять суверенное 
право государств-членов само-
стоятельно и всецело опреде-
лять содержание своих заявле-
ний в ходе общих прений. 

представленном Председа-
телем Генеральной Ас-
самблеи всем региональ-
ным группам в сентябре 
2007 года. 

D. Положения, касающиеся финансовой, материально-технической и технической поддержки 
Председателя Генеральной Ассамблеи 

4. 59/313, 
пункт 3(b) 

Постановляет укрепить роль и 
руководящие функции Предсе-
дателя Генеральной Ассамблеи 
путем: 

b) увеличения объема ресур-
сов, имеющихся в распоряже-
нии Канцелярии Председателя 
Генеральной Ассамблеи в рам-
ках существующих ресурсов, 
при условии рассмотрения Ас-
самблеей предлагаемого бюдже-
та по программам на двухго-
дичный период 2006–
2007 годов, для еще двух допол-
нительных должностей руково-
дящего и старшего уровня для 
заполнения на годичной основе 
после консультаций с избран-
ным, но еще не вступившим в 
должность Председателем, на-
чиная с шестидесятой сессии 
Ассамблеи. 

Генеральный 
секретарь 

Положение осуществляет-
ся начиная с шестидесятой 
сессии (A/61/483, стр. 18). 

 

5. 58/126, при-
ложение, 
пункт 10 

Ресурсы, имеющиеся в распо-
ряжении Канцелярии Председа-
теля Генеральной Ассамблеи с 
точки зрения кадрового и иного 
обеспечения, следует увеличить 
в рамках имеющихся ресурсов, 
учитывая при этом положения 
пункта 22 приложения к резо-
люции 55/285. После консульта-
ций с избранным, но еще не 
вступившим в должность Пред-
седателем, начиная с пятьдесят 
девятой сессии Ассамблеи, в 

Генеральный 
секретарь 

Положение осуществляет-
ся начиная с пятьдесят де-
вятой сессии (A/61/483, 
стр. 11, и A/62/608). 
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целях усиления имеющейся 
поддержки будет предоставлено 
пять дополнительных должно-
стей, три из которых будут за-
полняться на годичной основе. 

6. 55/285, при-
ложение, 
пункт 22 

Также в: 
51/241, при-
ложение, 
пункт 44 

Требуются дополнительные ме-
ры для осуществления пунк-
та 44 приложения к резолю-
ции 51/241, особенно в том, что 
касается оказания существенной 
поддержки Председателю Гене-
ральной Ассамблеи. Следова-
тельно, необходимо обеспечить 
адекватную поддержку поста 
Председателя в основных об-
ластях его работы. С этой целью 
к Генеральному секретарю об-
ращена просьба принять соот-
ветствующие меры в этой связи 
и представить соответствующим 
комитетам предложения для их 
рассмотрения в ходе пятьдесят 
шестой сессии Ассамблеи. 

Генеральный 
секретарь 

Поддержка Председателю 
Генеральной Ассамблеи 
предоставляется в ограни-
ченном объеме. Необходи-
мо прояснить различные 
технические, материально-
технические, протоколь-
ные и финансовые вопро-
сы. 

 

7. 59/313, 
пункт 3(c) 

Постановляет укрепить роль и 
руководящие функции Предсе-
дателя Генеральной Ассамблеи 
путем: 

c) предоставления Предсе-
дателю Генеральной Ассамблеи 
надлежащих служебных и кон-
ференционных помещений, для 
того чтобы Председатель мог 
выполнять свои функции соот-
ветствующим этой должности 
положению и статусу образом. 

Генеральный 
секретарь 

Начиная с пятьдесят девя-
той сессии избранному, но 
еще не вступившему в 
должность Председателю 
предоставляются времен-
ные служебные помещения 
и иная поддержка. 

 

8. 60/286, при-
ложение, 
пункт 11 

 
Также в: 
58/126, при-
ложение, 
пункт 11 

Просит Генерального секретаря 
в соответствии с резолюци-
ей 58/126 продолжать прини-
мать необходимые меры по пре-
доставлению временных слу-
жебных помещений и оказанию 
иной поддержки избранному 
Председателю Генеральной Ас-
самблеи. 

Генеральный 
секретарь 

Начиная с пятьдесят девя-
той сессии избранному, но 
еще не вступившему в 
должность Председателю 
предоставляются времен-
ные служебные помещения 
и иная поддержка 
(A/61/483, стр.11, и 
A/62/608, стр. 6). 

 

9. 59/313, 
пункт 3(d) 

Обращения к Генеральному сек-
ретарю с просьбой обеспечить, 
чтобы Председателю Генераль-
ной Ассамблеи было предостав-
лено надлежащее протокольное 
обслуживание в Центральных 
учреждениях и в других местах 
службы Организации Объеди-
ненных Наций. 

Генеральный 
секретарь 

Поддержка Канцелярии 
Председателя Генеральной 
Ассамблеи со стороны 
Протокольного управления 
была усилена благодаря 
более тесной координации 
с Канцелярией Председа-
теля в тех случаях, когда 
необходимо протокольное 
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обслуживание, включая 
общественные мероприя-
тия, организуемые Предсе-
дателем (A/61/483, стр.18, 
и A/62/608). 

10. 60/286, 
приложение, 
пункт 9 

Просит Председателя Генераль-
ной Ассамблеи в конце срока 
действия его/ее полномочий 
представить своему преемнику 
неофициальный краткий доклад 
о передовых методах работы и 
накопленном опыте. 

Председатель 
Генеральной 
Ассамблеи 

Положение осуществляет-
ся на постоянной основе в 
форме проведения неофи-
циальных заседаний.  

 

Е. Положения, касающиеся ежегодного доклада Совета Безопасности Генеральной Ассамблее 

11.  60/286, при-
ложение, 
пункт 4 

Также в: 
58/126, при-
ложение, 
пункт 3 

Предлагает Совету Безопасно-
сти содействовать осуществле-
нию инициатив, направленных 
на повышение качества его еже-
годного доклада Генеральной 
Ассамблее, как это предусмот-
рено пунктом 3 статьи 24 Устава 
для представления Ассамблее 
аналитического доклада по во-
просам существа. 

Совет Безопас-
ности 

Доклад Совета Безопасно-
сти постепенно совершен-
ствуется. В 90-е годы док-
лад был изменен в связи с 
изменениями в методах 
работы Совета Безопасно-
сти. После 2000 года вно-
сились дополнительные 
изменения, в частности 
была добавлена вводная 
часть. С тех пор Совет 
Безопасности уделяет 
большее внимание введе-
нию к докладу. В 2006 году 
в доклад была включена 
информация о специаль-
ных политических мисси-
ях. В этом году впервые 
доклад будет подготовлен 
на основе новых руково-
дящих указаний в соответ-
ствии с выводами Рабочей 
группы Совета Безопасно-
сти по документации. 
Кроме того, в доклад этого 
года будет включена ин-
формация по резолюциям, 
по которым в Совете Безо-
пасности не было достиг-
нуто договоренности. 

 

12.  60/286, при-
ложение, 
пункт 7 

Также в: 
59/313, 
пункт 2(d); и 

58/126, при-
ложение, 
пункт 2 

Предлагает также Совету Безо-
пасности периодически пред-
ставлять на рассмотрение Гене-
ральной Ассамблее в соответст-
вии со статьями 15 и 24 Устава 
специальные тематические док-
лады по актуальным междуна-
родным проблемам. 

Государства-
члены (Совет 
Безопасности) 

С момента принятия резо-
люции 58/126 специальных 
тематических докладов Ге-
неральной Ассамблее офи-
циально не представля-
лось. Специальные темы в 
определенной степени ох-
ватываются в ежемесячных 
оценках, представляемых 
Председателем Совета 
Безопасности.  
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13. 59/313, 
пункт 2(c) 

Также в: 
59/313, 
пункт 2(f) 

Рассматривать ежегодные док-
лады, а также специальные док-
лады Совета Безопасности в со-
ответствии с пунктом 1 ста-
тьи 15 и пунктом 3 статьи 24 
Устава, проводя интерактивные 
прения по вопросам существа. 

Генеральная 
Ассамблея 

Положение осуществляет-
ся на постоянной основе. 
Доклад Совета Безопасно-
сти рассматривается в 
рамках интерактивных 
прений по вопросам суще-
ства.  

 

14. 51/241, 
приложение, 
пункт 11 

Пункт повестки дня, озаглав-
ленный «Доклад Совета Безо-
пасности», должен по-прежнему 
рассматриваться на пленарных 
заседаниях Генеральной Ас-
самблеи. 

Генеральная 
Ассамблея 

Положение осуществляет-
ся на постоянной основе. 
Доклад Совета Безопасно-
сти рассматривается на 
пленарных заседаниях Ге-
неральной Ассамблеи.  

 

15. 51/241, 
приложение, 
пункт 14 

Ежемесячный прогноз програм-
мы работы Совета Безопасности 
должен распространяться для 
сведения членов Генеральной 
Ассамблеи. 

Совет Безопас-
ности 

Осуществляется на посто-
янной основе. Ежемесяч-
ный прогноз программы 
работы Совета Безопасно-
сти представляется госу-
дарствам-членам в печат-
ном виде. Программа ра-
боты также размещается 
на веб-сайте Совета Безо-
пасности.  

 

16.  60/286, при-
ложение, 
пункт 5 

Также в: 
58/126, при-
ложение, 
пункт 4; и 
51/241, при-
ложение, 
пункт 12 

При оценке прений по ежегод-
ному докладу Совета Безопас-
ности, предусмотренной в пунк-
те 12 приложения к резолю-
ции 51/241, Председатель ин-
формирует Генеральную Ас-
самблею о своем решении отно-
сительно необходимости даль-
нейшего рассмотрения доклада 
Совета, в том числе в отноше-
нии проведения неофициальных 
консультаций для обсуждения 
того, нужно ли Ассамблее пред-
принимать какие-либо действия 
на основании этих прений и ка-
кими должны быть эти дейст-
вия, а также для обсуждения 
любых вопросов, которые сле-
дует довести до сведения Сове-
та. 

Председатель 
Генеральной 
Ассамблеи 

До настоящего времени 
доклад Совета Безопасно-
сти рассматривался только 
на пленарных заседаниях.  

 

17. 51/241, при-
ложение, 
пункт 12 

Председатель Генеральной Ас-
самблеи должен давать оценку 
прениям по этому пункту и рас-
сматривать необходимость 
дальнейшего обсуждения док-
лада Совета Безопасности.  

Председатель 
Генеральной 
Ассамблеи 

Осуществляется на посто-
янной основе. Председа-
тель Генеральной Ассамб-
леи выступает на прениях 
со вступительным словом 
и заключительной оцен-
кой.  

 



A/63/959  
 

44 09-50775 
 

№ Резолюция Текст положения 
Учреждение-
исполнитель Замечания Пояснения 

18. 51/241, 
приложение, 
пункт 13 

Обсуждение этого пункта пове-
стки дня не будет закрываться: 
вопрос будет оставаться откры-
тым, с тем чтобы можно было 
проводить по мере необходимо-
сти дальнейшее обсуждение в 
течение года, учитывая, в част-
ности, представление дополни-
тельных докладов, когда они бу-
дут необходимы. 

Государства-
члены (Гене-
ральная Ас-
самблея) 

В ходе пятьдесят девятой 
сессии этот пункт повест-
ки дня оставался откры-
тым. На шестидесятой, 
шестьдесят первой и ше-
стьдесят второй сессиях 
государства-члены приня-
ли решение закрыть этот 
пункт повестки дня.  

 

F. Положения, касающиеся ежегодного доклада Экономического и Социального Совета 

19. 60/286, 
приложение, 
пункт 8 

Предлагает Экономическому и 
Социальному Совету продол-
жать практику подготовки сво-
его доклада Генеральной Ас-
самблее в соответствии с резо-
люцией 50/227 Генеральной Ас-
самблеи, добиваясь того, чтобы 
он был более сжатым и ориен-
тированным на конкретные дей-
ствия, путем освещения в нем 
важнейших вопросов, требую-
щих мер со стороны Ассамблеи, 
и при необходимости вынесения 
конкретных рекомендаций для 
рассмотрения государствами-
членами. 

Государства-
члены (Эконо-
мический и Со-
циальный Со-
вет) 

Положение осуществляет-
ся на постоянной основе.  

 

20. 51/241, 
приложение, 
пункт 15 

Доклад Экономического и Со-
циального Совета Генеральной 
Ассамблее должен подготавли-
ваться в соответствии с резолю-
цией 50/227 Генеральной Ас-
самблеи. В докладе также 
должна содержаться оценка 
доклада Административного 
комитета по координации с уче-
том доклада Комитета по про-
грамме и координации. 

Государства-
члены (Эконо-
мический и Со-
циальный Со-
вет) 

Положение осуществляет-
ся на постоянной основе.  

 

G. Положения, касающиеся ежегодного доклада Международного Суда 

21. 51/241, 
приложение, 
пункт 16 

Доклад Международного Суда 
должен по-прежнему рассмат-
риваться на пленарных заседа-
ниях Генеральной Ассамблеи. 
Ассамблея должна продолжать 
поддерживать роль Междуна-
родного Суда как главного су-
дебного органа Организации в 
соответствии с Уставом Органи-
зации Объединенных Наций. 
Ассамблея должна также про-
должать поощрять прогрессив-
ное развитие и кодификацию 
международного права. 

Генеральная Ас-
самблея 

Положение осуществляет-
ся на постоянной основе. 
Начиная с пятьдесят вто-
рой сессии доклад по-
прежнему рассматривается 
на пленарных заседаниях 
Генеральной Ассамблеи.  
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H. Положения, касающиеся деятельности по связям с общественностью 

22. 60/286, 
приложение, 
пункт 14 

Просит Департамент общест-
венной информации Секрета-
риата в сотрудничестве со стра-
нами, которых это касается, и с 
соответствующими организа-
циями и органами системы Ор-
ганизации Объединенных Наций 
и впредь принимать надлежа-
щие меры по повышению уров-
ня информированности мировой 
общественности о работе Гене-
ральной Ассамблеи. 

Генеральный 
секретарь (Де-
партамент об-
щественной ин-
формации) 

Положение, осуществляе-
мое на постоянной основе. 
Департамент обществен-
ной информации продол-
жает осуществлять свою 
стратегию в области ком-
муникации в целях осве-
щения работы и решений 
Генеральной Ассамблеи, 
одобренную Ассамблеей в 
ее резолюциях 59/126 B и 
60/109 B. 

По просьбе одной 
из делегаций, про-
звучавшей на те-
матических засе-
даниях, Департа-
мент обществен-
ной информации 
представил обнов-
ленную информа-
цию о своей теку-
щей деятельности 
по повышению 
информированно-
сти мировой об-
щественности о 
работе Генераль-
ной Ассамблеи.  

Сопредседатели 
попросили также  
провести засе-
дание с Ассо-
циацией коррес-
пондентов при 
Организации 
Объединенных 
Наций и пред-
ложили одному 
из представите-
лей Ассоциации 
изложить ее 
мнения относи-
тельно путей 
оказания средст-
вам массовой 
информации со-
действия в ос-
вещении работы 
Генеральной Ас-
самблеи. 

23. 60/286, 
приложение, 
пункт 16 

Рекомендует председателям Ге-
неральной Ассамблеи повышать 
свой авторитет в глазах общест-
венности, в том числе посредст-
вом активизации контактов с 
представителями средств массо-
вой информации и гражданского 
общества, пропагандируя тем 
самым деятельность Ассамблеи, 
и рекомендует Генеральному 
секретарю продолжать практику 
выделения в распоряжение Кан-
целярии Председателя Ассамб-
леи пресс-секретаря Председа-

Председатель 
Генеральной 
Ассамблеи, Ге-
неральный сек-
ретарь 

Положение, осуществляе-
мое на постоянной основе. 
Например, начиная с шес-
тидесятой сессии, предсе-
датели Генеральной Ас-
самблеи вместе с предсе-
дателями главных комите-
тов периодически инфор-
мировали представителей 
гражданского общества о 
программе работы Ас-
самблеи на ее текущих 
сессиях (A/61/483, стр. 20, 
и A/62/608, стр. 15). 
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теля Ассамблеи и помощника 
пресс-секретаря. 

С января 2008 года по-
мощник пресс-секретарю 
не предоставлялся. 

24. 58/126, 
приложение, 
пункт 8 

Работу и решения Генеральной 
Ассамблеи следует лучше осве-
щать. Поэтому поддержку, ока-
зываемую в этих целях Депар-
таментом общественной инфор-
мации Секретариата, следует 
укрепить и усилить. Генераль-
ному секретарю предлагается 
представить с этой целью план, 
в рамках имеющихся ресурсов, 
на следующей сессии Комитета 
по информации, с тем чтобы 
можно было сделать рекоменда-
ции Ассамблее. 

Генеральный 
секретарь (Де-
партамент об-
щественной ин-
формации) 

Одноразовая мера. План 
был представлен Гене-
ральным секретарем Коми-
тету по информации на его 
двадцать шестой сессии 
(см. A/AC.198/2004/6; см. 
также резолюции 59/126 B 
и 60/286, приложение, 
пункт 14). (A/61/483, 
стр. 11, и A/62/608) 

 

25. 60/286, при-
ложение, 
пункт 15 

Настоятельно призывает Секре-
тариат продолжать свои усилия 
по повышению авторитета Ге-
неральной Ассамблеи и с этой 
целью просит произвести пере-
становку рубрик в Журнале Ор-
ганизации Объединенных На-
ций, с тем чтобы перечень пле-
нарных заседаний и прочих 
крупных событий в Генеральной 
Ассамблее помещался рядом с 
информацией о заседаниях Со-
вета Безопасности. 

Генеральный 
секретарь 

Начиная с шестьдесят пер-
вой сессии была произве-
дена перестановка рубрик 
в Журнале Организации 
Объединенных Наций 
(A/61/483 и A/62/608). 

 

I. Положения, касающиеся сотрудничества Генеральной Ассамблеи с гражданским обществом и другими 

26. 60/286, 
приложение, 
пункт 12 

Рекомендует активизировать 
взаимодействие там, где это 
представляется необходимым, с 
гражданским обществом, вклю-
чая неправительственные орга-
низации, особенно неправитель-
ственные организации разви-
вающихся стран, по соответст-
вующим вопросам… 

Генеральная Ас-
самблея 

Положение, осуществляе-
мое на постоянной основе. 
Например, начиная с шес-
тидесятой сессии, предсе-
датели Генеральной Ас-
самблеи вместе с предсе-
дателями главных комите-
тов периодически инфор-
мировали представителей 
гражданского общества о 
программе работы Ас-
самблеи на ее текущих 
сессиях (A/61/483, стр. 20, 
и A/62/608, стр. 15). 

 

27. 60/286, 
приложение, 
пункт 13 

Рекомендует также там, где это 
целесообразно, продолжать 
осуществлять сотрудничество 
между Генеральной Ассамблеей 
и национальными и региональ-
ными парламентами, в частно-
сти через Межпарламентский 
союз. 

Генеральная Ас-
самблея 

Положение осуществляет-
ся на постоянной основе. 
Были проведены много-
численные встречи между 
Председателем Генераль-
ной Ассамблеи и находя-
щимися с визитом парла-
ментариями. Межпарла-
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ментский союз также уча-
ствовал в качестве наблю-
дателя в прениях Гене-
ральной Ассамблеи.  

J. Положения, касающиеся организации работы 

28. 55/285, при-
ложение, 
пункт 19 

Также в:  
51/241, при-
ложение, 
пункт 28 

В целях осуществления в пол-
ном объеме пункта 28 приложе-
ния к резолюции 51/241 Пред-
седателю Генеральной Ассамб-
леи рекомендуется, в соответст-
вующих случаях, шире исполь-
зовать посредников. 

Председатель 
Генеральной 
Ассамблеи 

Положение осуществляет-
ся на постоянной основе. В 
ходе шестьдесят второй 
сессии Председатель Гене-
ральной Ассамблеи назна-
чил 17 посредников (на-
пример, по вопросам фи-
нансирования развития; 
международного регулиро-
вания природопользова-
ния; обзора мандатов; сла-
женности в системе Орга-
низации Объединенных 
Наций; активизации рабо-
ты Генеральной Ассамб-
леи; реформы Совета Безо-
пасности; ВИЧ/СПИДа; 
торжественного пленарно-
го заседания высокого 
уровня по вопросу о поло-
жении детей; помощи и 
поддержки жертвам сексу-
альной эксплуатации и 
сексуальных надруга-
тельств).  

 

29. 51/241, 
приложение, 
пункт 27 

Генеральная Ассамблея является 
высшим политическим органом 
Организации с универсальным 
членством. Рассмотрение пунк-
тов повестки дня непосредст-
венно на пленарных заседаниях 
должно ограничиваться сроч-
ными вопросами или вопросами 
большой политической важно-
сти с учетом пунктов 1 и 2 при-
ложения I к резолюции 48/264 
Генеральной Ассамблеи. 

Генеральная Ас-
самблея 

Положение осуществляет-
ся на постоянной основе.  

 

30. 51/241, 
приложение, 
пункт 28 

С целью обеспечения система-
тического и транспарентного 
процесса участия делегаций в 
обсуждении мер, которые долж-
ны приниматься по пунктам по-
вестки дня, рассматриваемым 
непосредственно на пленарных 
заседаниях, Председатель Гене-
ральной Ассамблеи должен да-
вать оценку прениям на пленар-
ных заседаниях. 

Председатель 
Генеральной 
Ассамблеи 

Положение осуществляет-
ся на постоянной основе. 
Обычно Председатель Ге-
неральной Ассамблеи 
представляет свою оценку 
прениям на пленарных за-
седаниях во всех случаях, 
когда рассматриваемые 
пункты представляют осо-
бую важность или интерес 
для государств-членов.  
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31. 51/241, 
приложение, 
пункт 29 

Секретариат в консультации с 
Председателем должен обеспе-
чивать, чтобы в целях содейст-
вия проведению этих консуль-
таций вопросы выделения зала 
заседаний и обслуживания ре-
шались в первоочередном по-
рядке. 

Генеральный 
секретарь 

Положение осуществляет-
ся Секретариатом на по-
стоянной основе.  

 

K. Положения, касающиеся интерактивных/тематических обсуждений 

32. 60/286, при-
ложение, 
пункт 3 

Также в: 
59/313, 
пункт 3(а); и 

58/126, при-
ложение, раз-
дел В, 
пункт 3 

 

Рекомендует проводить темати-
ческие интерактивные обсужде-
ния по актуальным проблемам, 
имеющим исключительно важ-
ное значение для представите-
лей международного сообщест-
ва в Генеральной Ассамблее, и 
предлагает Председателю Ас-
самблеи в консультации с госу-
дарствами-членами предложить 
темы для таких интерактивных 
обсуждений. 

Государства-
члены (Гене-
ральная Ас-
самблея), Пред-
седатель Гене-
ральной Ас-
самблеи 

Положение, осуществляе-
мое на постоянной основе. 
В ходе шестьдесят второй 
сессии было проведено 
пять тематических обсуж-
дений (например, по во-
просам изменения клима-
та; сформулированных в 
Декларации тысячелетия 
целей в области развития; 
реформы управления; тор-
говли людьми; безопасно-
сти человека). В ходе ше-
стьдесят первой сессии 
было организовано пять 
тематических обсуждений 
(сформулированные в Дек-
ларации тысячелетия цели 
в области развития; равен-
ство между мужчинами и 
женщинами; цивилизации; 
финансирование развития; 
изменение климата). 

 

33. 59/313, 
пункт 12 

Призывает проводить интерак-
тивные дискуссии, чтобы содей-
ствовать принятию межправи-
тельственных решений. 

Государства-
члены (Гене-
ральная Ас-
самблея) 

Положение осуществляет-
ся на постоянной основе. 

 

L. Положения, касающиеся сотрудничества между главными органами 

34. 60/286, при-
ложение, 
пункт 2 

Также в: 
58/126, при-
ложение, 
пункт 6; 

55/285, при-
ложение, 
пункт 21; и 

51/241, при-
ложение, 
пункт 43 

Настоятельно призывает пред-
седателей Генеральной Ассамб-
леи, Совета Безопасности и 
Экономического и Социального 
Совета периодически встречать-
ся для обеспечения более актив-
ного сотрудничества и повыше-
ния эффективности координа-
ции их программ работы со-
гласно их соответствующим 
функциям по Уставу; Председа-
тель Ассамблеи будет на посто-
янной основе информировать 
государства-члены об итогах та-
ких встреч. 

Председатель 
Генеральной 
Ассамблеи 

Положение осуществляет-
ся на постоянной основе. 
Председатели Генеральной 
Ассамблеи, Совета Безо-
пасности и Экономическо-
го и Социального Совета 
периодически проводят 
встречи.  

На регулярной основе ин-
формация о результатах 
этих встреч государствам-
членам не представлялась.  
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35. 58/126, 
приложение, 
пункт 5 

Председателю Совета Безопас-
ности следует и впредь регуляр-
но информировать Председателя 
Генеральной Ассамблеи о рабо-
те Совета. Председатель Ас-
самблеи может пожелать ин-
формировать государства-члены 
о вопросах существа, затраги-
ваемых на этих встречах. 

Председатель 
Совета Безопас-
ности, Предсе-
датель Гене-
ральной Ас-
самблеи 

Положение осуществляет-
ся на постоянной основе. 
Председатель Генеральной 
Ассамблеи и Председатель 
Совета Безопасности про-
водят встречи ежемесячно.  

 

36. 60/286, при-
ложение, 
пункт 6 

Также в: 
59/313, 
пункт 2(е) 

Предлагает Совету Безопасно-
сти регулярно представлять Ге-
неральной Ассамблее самую 
последнюю информацию о ша-
гах, которые он предпринял. 

Государства-
члены (Совет 
Безопасности) 

Положение осуществляет-
ся на постоянной основе. 
Информация о предприня-
тых Советом Безопасности 
шагах представляется в 
ходе встреч с Председате-
лем Генеральной Ассамб-
леи, а также включается в 
ежемесячную оценку 
Председателя Совета Безо-
пасности. 

 

M. Положение, касающееся осуществления резолюций и принятия последующих мер 

37. 58/126, при-
ложение, 
пункт 9 

Государствам-членам и Секре-
тариату следует рассмотреть 
инициативы, которые можно 
было бы предпринять для улуч-
шения наблюдения за выполне-
нием резолюций Генеральной 
Ассамблеи, такие, как своевре-
менное представление материа-
лов для докладов Генерального 
секретаря и реализация предло-
жений, которые способствовали 
бы выполнению решений круп-
ных конференций и саммитов 
Организации Объединенных 
Наций. 

Государства-
члены, Гене-
ральный секре-
тарь 

Государствам-членам на 
постоянной основе на-
правляются сообщения Ге-
нерального секретаря с 
просьбой представить со-
ответствующую информа-
цию (A/61/483 и A/62/608). 

 

38.  59/313, 
пункт 1 

Подчеркивает необходимость 
продемонстрировать политиче-
скую волю для обеспечения эф-
фективного осуществления ре-
золюций, принимаемых Гене-
ральной Ассамблеей. 

Государства-
члены 

Положение, осуществляе-
мое на постоянной основе. 
Положение не содержит 
просьбы о конкретных ме-
рах.  

 

 


